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PREFACE 


Twei)ty-five of the Hindi Hymns with English 
translation were published as a specimen in 1913, un- 
der the name of Sadhu Hymns ; and a promise was 
made that a larger collection would be published at 
some later date. Now these 301 hymns are published. 

In these hymns we find clear influence of Mus- 
lim literature and thought upon some of the poets, e.g., 
Dadu, Charan Das and others. Our last poet, Mehar 
Das, shows a great deal of Christian influence. He 
was an English educated person and worked as Deputy 
Inspector of Schools in the Punjab, and has written 
many books on Hindu religious thought of all schools. 
He was especially interested in Sadhus and was well 
acquainted with Christian literature. The collector of 
these Hymns was personally acquainted with him and 
had many talks on religious topics on various occasions 
at Lahore and Delhi. ^ 

It should be borne in mind that many Hindi 
words are spelt as people pronounce them jn the vil- 
lages^no attempt has been made to polish the spel- 
ling. Many of these hymns were heard from people 
singing in the villages and many were collected from 
manuscripts in the possession of wandering Sadhus, 
and some were added from published magazines, es- 
pecially from a monthly magazine called "Sadhu” 
edited by Babu Sheo Barat Lai Varman. 

Dates in the text are given according to the 
Vikrami system, which is 57 years ahead of A- D. 
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XMTRODrroaClOM 


In the present translation an attempt has been made to 
render into English some typical examples of the Hindi reli- 
gious poetry that originated in the early fifteenth century and 
has continued to the present day In India the vehicle of 
religious instruction has been and always will be verse. 
Analogy not argument, metaphor rather than metaphysic, 
rhythm not reasoning, has been the main line of appeal. 
Kabir, the great disciple of Ramananda, who abandoned the 
Sanskrit of the learned for the Bhasha of every day, became, 
if not the founder of Hindi poetry, one of the foremost in a 
long series of religious teachers of the masses of Hindustan. 

In a sense the leaders of the revolt against the Puranic 
polytheism and ceremonial formalism coincident with the rise 
of the Vaishnaya religion at the beginning of the fifteenth 
century altered the emphasis rather than the doctrines of 
Hinduism. “To the religious temperament,” says Dr. Glover, 
“ the essential thing is some kind of union, some communion 
with the Divine. Religion asks for the simplification of 
man’s relation with his divine environment, for escape from 
the thousand and one petty marauders of the spirit world 
into the empire of some strong and central authority, a con- 
trolling force in man’s experience.” It was this that they 
found in the Bhagti Marg, 

Perhaps the keynote of all these hymns is to be found 
in the line of Dharni Das. ^ “ The one Lord is my wealth.” 

“Tis He, none else. He only.” When all is transitory: no 
one happy : birth, wealth, position, family ties, ritual and 
ordinances, all are broken reeds: yet He is sure and He is 
gracious. To know Him and be known of Him is to have 
all. Bhagti is bliss that no one and nothing in any world 
can take away : and separation^ from Him is total loss. 
Thus is effected a complete transvaluation of all values, the 
whole currency of life is changed. 

The poets are many, and in each one may discern 
characteristic features* of his own: but the theme is always 
one, the nature of the Divine Master and the need of His 
human servant. He is the unconditioned but He dwells 
in all (75). All forms are His Maya, but He is not they 
(74,140). He is Unknowable and all the vicissitudes of life 
are due to Him (105). No words can describe Him — He 
can only be experienced. ^ (176,248). He must be sought 

and found within the heart of the devotee (75, 115.) 

* ^ m 81 154 . 166 

2 . 164 . 

blind men and the seen 176 or 248. ^ , • 



They whose loves live far away, writing and writing 
they send their missives. 

Within her heart dwells Mira’s Lord, no whither need 
she go or come.” 

But He reveals Himself to each, as each has insight, 

(35) Swati bund takes many forms {137). The Lord 
accepts devotion, however insignificant, if it be but sincere 
(83) : His hand is outstretched to take even a straw (85), 
and the humblest devotee is freely accepted. He is com- 
panionship and strength (275) : ever ready to forgive and 
aid man’s helplessness (295). His service is perfect freedom 
and His Lotus feet an inviolable sanctuary. 

All alike insist upon the need of the true human guide, 
the Guru. “ Easy and plain is the way to find Him, to be 
ruled, O Bhika, by the Sat Guru.” (230) But the language 
used {e. g. 141) often makes it hard to distinguish the mortal 
guru from the Sat Guru and, while Dharam Das refers 
directly to Kabir in the most fervid language, elsewhere (176) 
we find that the Sat Purusha alone is Sat Guru. 

Second only to the emphasis laid upon the guidance of 
the Guru is the insistence upon the companionship of the 
Sadhus^ the Canton ki Sangat, By this the mind is con- 
firmed and steadied ; and to this, as to the teaching of the 
Guru, is applied the well-worn metaphor of the philosopher’s 
stone. (190). 

The teaching of the Guru and the company of the 
Sants, these are all that is^ needed. Ail ordinances, cere- 
monial, ritual observances are worse than useless. “A horn, 
a sadhu’s robe, a wallet, an ash-smeared body, from such 
disguises the Master turns away” (ig). Mantras and all 
repetitions are mere winnowing of husk. “Living with men 
a parrot cries Hari, yet it knows not of Hari^s splendour” 

(36) . “Mecca and its pilgrimage I saw within my heart” 
(150). All the places of pilgrimage (tirathas) are but so much 
water, while the worship of images is worse than folly. 

At the same time no attempt is made to alter or to 
challenge *^he main conceptions of Hinduism. Great in- 
sistence is iaid upon the necessity of finding now the one 
true Master. This monosyllabic 919 stands out again and 
again, for if in this life as man one does not find the refuge 
of His feet, the chance may come no mofe, and escape from 
the world of change and the eighty-four lakhs of birth be 
lost indefinitely. Maya (illusion) and Moh (insensate folly) 
stalk up and down, seeking whom they may devour. The 
doctrine of Karma is assumed throughout, and all things, per- 
haps illogically, are determined ; from Bhavi (appointed 
destiny) can none escape (109). 
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To this acquiescence is due perhaps the apparent 
failure on the side of action. Here are souls athirst for God. 
The craving is urgent : the satisfaction is real. But it seems 
to lead away from action and to end in quietism, an escape 
from the vicissitude of things. Of positive teaching of the 
second great commandment there are traces, but little more. 
In hymn 134 the reference is apparently only to the bhagats’ 
conduct towards other sants, and the real aim is peace of 
heart. In 140 ‘^others” for the initiate will cease to be, for 
all alike are forms of the “One.^* In 158 and 159 the teach- 
ing is negative. 

A contract in this respect has been drawn^ in favour 
of the poets who give the name of Rama to the Supreme, a 3 
compared with the group who worshipped God under the 
form Krisna : but in both alike self-devotion to the Divine 
overshadows the service of one’s fellovvmen. 

Most noticeable is the wealth of metaphor throughout. 
Metaphor here is the real method of instruction, and, as so 
often in India, lakes the place of argument. Not the least 
effective are the poets who use their own or their hearers’ 

, common occupations^ or the details of the Holi festival,^ to 
paint their picture of the devotee or of the world’s Vanity 
Fair. Many of the more common metaphors no doubt be- 
come hackneyed and conventional, while others are untrue 
to nature, but it is always by means of pictured parallel such as 
the bucket and the well, the storm of desire (96), pr the 
waves of the lake, that the poet seeks to mstke his morality 
or his metaphysics plain. Controversy is always deprecated, 
but the poems are full of shrewd sayings that strike home 
hard (106,66). 

The main interest of the present translation is religious 
rather than literary. At least two-thirds of the existing 
Hindu poetry is occupied with religion. Fora detailed ac- 
count of Hindi poetry and the various stages of its develop- 
ment, the early epics of Chand Bardai and Jagnayak and the 
am poetica of some of the later writers, the reader may be 
referred to Sir George Grierson^s Modern Vernacular Litera- 
ture of Hindustan"^ or to Dr. F, E Keay’s Hindi Literature.'^ 
Nothing more has been attempted here than to give some exam- 
ples of the poems themselves. With this object in view they 
liave been rendered as far as possible word for word, and 
paraphrase and interpolated parallels avoided. It has not 
always proved easy to do this, since often there is no single 
English equivalent, while to secure as close and literal a 

4 Grierson, Modern Vernacular Literature of Hindustan (Tulsi Das ) 

5. The Carder 185. The Burnisher 266. The Baniya 265. Cp. Kabir’s 

weaving. 

6 . 51 . 

7. Asiatic Society of Bengal. 

8. Heritage of Indian Series. 5, Russell St, Calcutta 
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rendering as possile, a verse translation has had to be 
abandoned. 

It should not be forgotten that it is in these and similar 
hymns, so closely bound up with the ordinary life of the people, 
that the religious feeling of the people of India finds its natural 
expression. And it would appear that any attempt to pre- 
sent Christianity to the people of India must follow a similar 
course. Mere translations of Western hymns, with English 
conceptions, English metres, English tunes, can never take 
the place or do the work of these. 
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A brief note on the Chronology. 


The short biographical notes, standing at the head of the 
text of each poet, give only traditional information and tra- 
dltional dates : and can only be used with caution- 

1 , The earliest school seems to have been tlie Krishnaite: 
and songs sung in the Braj Bhaslta, the dialect spoken in the 
country round Mathura and Brindaban, the land of Krishna, 
Radha and the Gopis, must have been composed at a very 
early date. But the earliest surviving of these seem to be the 
songs of Mira Bai, whose date is probably c 1470-1500. 
Another possible representative of this school, included here, 
IS Sur Das. 


2. The founder of the other great school was Ramananda, 
wlio seems to have lived in the middle of the 15th century. 
Ror him, though he also recognises all the otlier gods of the 
pantheon, Rama is the supreme. In the present volume the 
sciiool is represented by the greatest of the Ramanandi 
writers, Tulsi Das, whose date 1583- 1623 can bo accepted as 
pracftcally cert^iln. 

3. Fiy far the greatest of the immediate disciples of i^ama- 
nanda is Kabir, the traditional date of whose death, 1518, 
there is no good reason to doubt. Behind his teaching lie both 
Hinduism and Islam, but the first vastly overshadows the 
second. Many Hindu sects and various scattered groups of 
Muhammadans still proclaim themselves disciples of Kabir. 

The poems of the IJijak and the hymns in the Granth attri- 
buted to him are our clearest guide to his teaching His reli- 
gious verse in the Vernacular marks a definite stage in Hindi 
literature, as may be seen from ti e large number of singers, 
represented i^ this collection, who have manifestly follov\ed in 
his steps. 


For the following tables of date we are indebted to 
Dr. J. N. Farquhar for whose advice and unfailing interest 
we owe real gratitude. 


E, h: o. 



Ramananda 
^ — Rai Das 

^ — Mira Bai 

— Kabir 


' — Nanak 
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J 483 
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Garib Das 

fl. 
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• 
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1770 



♦Tradition says 1398 and that he lived 120 years. 
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KABIR 


l\,ibir was h-irti .it lk‘ii.ircs iii the vcar 1455 (ViLraim) and was 

b?()'i.>ht up 111 the hnii^e of a weaver (..died Xiir All. He died at tjic a.^c ot 

120 it the \illaiie Maii.ir in tlie (n.ir.ikhpiir District in the war 1575 (Vikraiiii.) 

1 

He only, who renienibered the name, o’ercame the world 

He only, who remembered the name, overcame the world, 

One walks, with rosary in hand, but war in his heart : he 
reads Rha^vat and Gita. 

Thine heart thou didst not purify, 0 fool . in talk and hearsay 
thy days are spent. 

• 

Thou hast worshipped strani^e i^ods : and lived without the 
fear of Hari. 

Thy wealth and health stay here . thou at the last goest 
empty away. 

Death the hunter hatli cast his nets and spread abroad his 
woven devices 

Kabir says, Kal will come upon thee and devour thee, as the 
leopaid upon the deer. 

2 

This moment, this chance, 0 Sadhus : this moment, this 
chance. 

1'hough one pour out millions, ^twill not return to him again : 
this precious birth as man. 

Without companion, \>ithout comrade : each fares forth by 
himsdif alone. 

Why sleepest thou ? Arise, wake early: death shakes thee by 
the arm. 

Says Kabir, Sing Govind’s praises: the fair of this world is 
vanity, 
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3 

The days have passed, tiie praises left unsuriij^ 

Childhood vvras lost in playing;: the time of youth piaitised 
pride. 

For lucre’s sake the capital was spent : even now the mind’s 
thirst remains iinquenched. 

Kabir says, Hear, O hrotlier Sadhus . only the saintl\ souls 
have reached the siiore 

4 

Remember the Name, else shalt thcu, O mind, regret. 

Remember the Name, else shah th 'Ji regret. 

O sinful soul, why dost thou covet 1 o-day, to mot row, thop 
shalt pass away. 

If thou lose thy life in coveting, thou shalt w^andcr astray in 
Maya's maze. 

None may taice pride in wealth and liealth : these will shrivel 
like paper. 

When death shall come and grasp thy locks and strike thee 
down, then nothing will avail thee. 

When the Judge shall ask of thee thy account, O fool, what 
wilt thou then show ? 

In this world sing praises and show^ mercy ; so shalt thou gain 
thy reward. 

Kabir says. Hear, O brother Sadhus, by these one may cross 
the ocean of dread. 

5 

Fix on thy Lord thy love, O mind, fix on the Lord thy love. 

So great a chance to-morrow' will not bring again : thiscliance 
once lost will pass aw’ay 

In gazing on the beauty of the body be not charmed : it is but 
a wall of sand. 

Happiness and wealth are but words in a dream, as dew upon 
the stubble. 

The deed which wins the eternal Word ; O friend, pei form that 
deed. 

All, who sought refuge, He has drawm to safety : this is tlie 
manner of the Lord. 

Kabir says, Hear, O brother Sadhus, depart victorious o\er 
the hosts of dread. 

6 • 

To cleave in love to Hari is hard, O brother. 

As the Papiha thirsting for the rain-drop, cries continualb/ 
“ My love. My love.’^ 

His thirsty soul pants night and day, but for other water lie 
has no craving. 
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Kabir 


Aii the de^^r drawn by love of music, goes to the strain he 
hears. 

He hears tlie music and freely yields his life he knows no 
jot of tear 

As the sat! nu)unts the pyre, to tread the loved one’s path — 
her one desire : 

She sees liie tlime but knows no fear; smiling she sits amid 
the flames. 

Renounce wealth and reliance on the body, be fearless and 
sing praises. 

Kabir savs, He ir, O brother Sadhus : else the life is lost. 

7 

(j) mind, oil patience wherefore art thou not stayed ? 

Fair oi loul, the actions, that are past, grow not one grain 
nor diminish aught. 

riiat which is to be, will he : whvdost thou nurse anxiety? 

^Beasts and birds, millions of varied creatures, He takes 
thought for all. 

d'he (dnld within the womb, He caies for: how’ should He 
alter wards foiget? 

Parents, happiness, wealth and wife; why let this flame 
consume thee ^ 

0 mind, iroin the Lord, Master of life, why dost thou idly 
stray ? 

He who leaves Hari to run after another, not one of his works 
shall lind due ending. 

Seive Hari, darkened mind; so shall thy million troubles be 
removed 

Kabir savs. Hear, 0 brothei Sadhus, so easily the soul shall 
cross the sea. 
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0 Soul, thou shalt go hence, I know full w^ell. 

The kings who bear rule, go hence : kings and their radiant 
queens. 

d he courtiers round the throne go hence; the members of 

# o 

assemblies and all the haughty go. 

The learned who lecite the Vedas, go hence : and those who 
hang upon the scriptures. 

The Jogi practising his Joga goes hence : and the wdse, on 
wliose lips is wisdom. 
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Kahir 


The sun goes lienee, the moon goes hence : .in'l wind and 
water go. 

I he mind, tlie understanding alike go hence : and all living 
things go. 

The Jogi goes, the Jangam goes : and the puise-proud man 
goes hence. 

Says Kabir, the man of God goes not, he whose mind is 
stablished. 

9 

Of all that wear this flesh, are none found happy: all that thou 
seest are wretched. 

Rulers and ruled, the poor, the rich : the low est of the low, the 
headman of the village. 

C5 » 

In greater or in less degree the whole world is in grief : the 
house-holder and the hermit alike. 

Happy in this world is no father of sons: happy no lonely 
recluse. 

The Jogi is troubled, the Jangam is troubled: to him who 
seeks out penances is tw'o-fold trouble. 

The thirst of desire springs up in all : there is no palace but 
contains it. 

I speak truth, yet no one heeds : lies 1 may not utter. 

Brahma, Visnu, Maliesa are troubled, who have traced out 
this path. * 

The solitarv is troubled, the king is troubled : the poor is 
troubled for his crippled lot. 

Kabir says, Hear, O brother SacWms, that man wins 
happiness who o’er comes his mind. 

10 

Hereafter shalt thou understand, O brother. 

Here thou liast eaten and been filled : and hast waxed fat. 

How’ tlien to thee shall mercy be sliowed, to thee that hast 
showed no mercy ? 

Here thou hast plundered the wealth of others, setting a 
noose about their necks. 

ddie three spies ever dog thy steps, to make report of 
every moment. 

Speaking ill of the Sadlius and holy, thine own life thou 
hast destroyed. * 

At every step the thorns will pierce thee, tliis fruit shall be 
thy harvest. 

Kabir says, Hear, O brother Sddhus, this w'orld is double- 
minded. 

He who speaks truth is beaten ; the world believes the liar. 
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What shall Task ? Nothing endures. Even as I gaze the 
world passes away. 

Ten thousand sons were his, a million daughters’ sons : but 
in Ravana’s house is left nor lamp nor wick. 

His fort was Lanka, the ocean was his moat : of Ravana now 
no trace appears. 

A palace of gold, with balconies of silver : but the king of tlie 
city has left and gone 

One built a palace, another ashed — the palace has vanished, 
the clay only remains. 

Coming, thou hadst no companion, going, companion thou 
hast none : what then avail those elephants stabled in thy 
stalls ? 

Kabir says, At thy turn’s end thou goest, as with emptied 
hands a gambler departs. 

12 

O mind, wander not hither or thither heedlessly: in the world 
what ties are these ? 

The mother says, “ He is my son”: the sister says, “My 
brother 

The brother says, “ He is my right arm”: the wife “My lord 
and master.” • 

The mother weeps clasping lier womb; the brother grasping 
his arm. 

The wife weeps folding him in lier embrace : but the swan flies 
far away, 

Long as life lasts the mother weeps: ten months the sister 
weeps. 

Through thirteen days the wife laments: again she plies the 
household tasks. 

A four yards sheet they bring : they mount iiim on a horse, 
of wood. 

Fire they set to the four corners : all is burnt up like the, 
Holi pile. 

The bones are burned like timber, tlie liair burnt up like 
grass, • 

The body precious as gold i:s burned, and no one comes near. 

Love and kinship, though I sought, I found not: seek as 1 
might on eveiy side. 

Kabir says, Hear, 0 brother Siidhus, this lust for life 
renounce. 
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What ha^ tliou been tlial. tliou art tliU'^ demented ? 

Maya tlie stake that pins tliee to the world : a woman is the 
depths of hell. 

Bones, skins, and sinews form the cage : the parrot therein 
is the mind of man. 

Brothers, kinsmen, sons and family : by these the life is 
cramped and dead. 

Kabir says, iiear, O brother Sadhus, ruined thou risest from 
the gamble of the world. 

w 

O mind, wiiy sleepest thou in the night of infatuation ? 
Why dost thou not awake ? The time of departing has 
come. 

'I he first drum sounded, thy hair turned white : the second, 
thine ears hear nauglit. 

The third, and thine eyes liave lost tlieir sight : the fourth, and 
the order came. 

Mother’s and father’s warnings were not heeded ; to thv 
director ihou didst bear thyself with haughtiness. 

Within tlie ark of duty thou couldst not climb: now Jamraj 
reveals thy inward state. 

Brothers, kinsmen, sons and family : in these thou liast 
befooled thyself, 

Kabir says, None will avail : the body is dust, to dust it will 
return. 

13 

Drink the cup — inebriate thy soul : the cup of the nectar of 
Harf’s love. 

Childliood was lost in play and laughter : in youth woman 
enslaved thee. 

In age phlegm and vapours beset thee : thy body thou 
couldst not stir one inch. 

Thou didst not frequent the companv of Sants, nor seek out 
lesson or hymn : nor didst thou fix thy love on the feet of 
the Lord. 

Yet even now take thought and understand, O foolish ; in this 
world there is none thine own. 

Lust, anger, pride, coveting and envy: night and dav thou 
remainest in their toils. 

Dalliance with the sensual pleasures of the world is as the 
noose of death fallen about thy neck. 
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Kabir 


Why hast tl^ou wandered led by the allurement of the body ? 
this foul body profits no one. 

If thou wilt pass beyond the four and eii^hty million births, 
then give up the desire for woman. 

As tlie deer of the jungle roams, while within its lotus navel 
is the musk. 

Wandering, wandering, why wander further astray ? Tiie 
door of thy heart throw open wide. 

In argument and controversy, nights and days were spent : the 
secret of this birth as man thou hast not grasped. 

This form of a man has gone fruitless : from the chance that 
was thine thou didst gain no profit. 

Parents, brother, sons, and kinsmen : none can journey in 
thy company. 

Long as life la^^ts, sing Hari’s praises : wealth and health last 
but ten short days. 

Of riglit deeds and duties thou hast not known one : that 
which is Real, thou hast never known. 

For lack of the true Guru thou hast suffered all this: the 
physician for this body thou didst never find. 

Through the four creations men have wandered: never did they 
trace tlie true path out. * 

Kabir says. Hear, O brother Sudhus * man from head to foot 
is full of poison. 


16 

O Sants, my mind pays me nu heed, no heed at all. 

'rime and again have I declared to it, that life in this world 
is short. 

In this thy mien take thou no pride, whether it be dark or fair. 

Without the service of Hari the body profits naught, be it 
anointed with an ocean of perfume. 

In these thy means take thou no pride, whether they he 
elephants or horses. 

In heaping and heitping up riches many went away, 
thousands, ten thousands, millions. 

Doubt, lack of understanding, cunning: — and life has gone, 
O foolish man. 

Kabir says, Fix thy mind upon His feet, as the thread in the 
needle. 
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None knows in this world what liis next moment brings. 

Do good and meditate upon the name of Rama : who knows 
what may befall to-morrow.'^ 

To pile up riches men practice guile and lies : and deceitful 
words are spoken. 

The bundle of sin is on tlieir head : liow may this be lightened ? 

Within the body speaks the conscious soul : “Do some good 
work for to-morrow.^’ 

For when the soul departs, the body mingles with tlie dust of 
the earth. 

Renounce lewdness, anger, pride and coveting : give up 
feigning words of deceit. 

Foster knowledge, renunciation, mercy in thy heart — 
This is the true saying of Kabir. 

18 

O Sants, in life cherish the hope of Him. 

fn life be wise, in life be heedful : in life abide in the house 
of salvation. 

If living you did not cut the noose of Karma, what hope of 
release is there in death ? 

Abandoning tlie body, the soul, say they, will find him :^all 
such promises are false. 

l"ind now and you will find hereafter : else your home will be 
Deatii’s city. 

Further, further astray the covetous mind goes searching — 
the prospect of yet another birth is never done away. 

Kabir says, Hear, O brother Sndhus: The Lord himself stands 
close by all. 

19 

In this birth as man amend, O Sadhus : why be deceived to 
your destruction ? 

A time like this will not come again : do not then gamble this 
life away. 

Be not deceived with this playing with puppets : on the root- 
essence fix your mind. 

So long as in your owi> heart naught is perceived : so long you 
gain nothing at all. 

In pilgrimage and fasting, in prayers and penances : in 
these be not deluded. 

From age to age in Jama’s noose caught, ever you swing, 
birth after birth. 


IG 



Hindi Reijgious Poeikv 


srr srr i:^viicfi 

Wi?r 

5it 


ifT STHT^ ft I 

stt ^ JTr% II 

5fnt’ ^?nT % ??n5t:r ^ i 
JIRT fJTHT ^ IK€II 


JRJt rf^ 5pfT ^ wt 

^ «Tgi ^JT 3l#^f 
3jf«T ^ 

^ Mf 5cr3r f»T5Tt I 

3TnT ’T?:r cTf 5rra ff 
JT(<Tf f^tcrr ^ f^’TT 
?ie ?ft ^ % ^»fi 

^rrCf 5ifT ^rt I: 

^^\ ¥Slf 5CTT^ 


^vt t?-ri II 
w # tai I 

3ifr <Tfr ^ff oTil: ii 
f rf^ l^»r ft 1 

»T5If> ^ 'Ttf II 

fft ^f ?3»Tft I 

m’SR ^ift II 

^nrft f»Rt 5T 3rrt i 

TTif ^ITif IRoll 


f?Tf ^5C ?;«T> II 

?TfT km a?!! ^ ^ fiRW ?lf5T I 

«i^i: t?r ?R?: ^ ^ ^ II 

^ f’CT ^ ^r«fl ^f «KtTt 51 f^r «i%rf i 
WT nd jfif *Tgrt‘fe5: ii 

«Ff «Rff ?iwt ^ Wv5H t ^?r i 

q;ql5: qff ’st^ ^ 5T5 ?t 5t f>cT ir^ii 


17 



Kabir 


From bathings and ablutions comes nothing, nothing . 
nothing from the sounding of temple bells. 

From ordinance and washed garments nothing — nothing 
from all your songs and dancing. 

A horn, a S^dliu’s robe, a wallet, an ash-smeared body: 
from such disguises the Master turns away 

Says Kabir, Let him, who craves salvation, take heed unto 
my saying. 

20 

.0 Mind, why hast thuu gone astray, my brother — where 
hast thou lo^-t thy wit and wisdom ? 

VVe are as birds that roost throughout the night : they 
come and settle in the trees 

When morning comes, they go their several ways — this w'ay 
and that they fly aw^ay. 

^n your dream you are crowned : your sovereignty and rule 
proclaimed. 

You awake ; there is no camp, no army; the instant your 
eyes open, sense returns. 

Mother, father, brother, sons, wife — kinsfolk, kinship there 
is none. 

For their own profit is tliis fellowship : the praise of *lhis 
world is false. 

In the wide ocean waves arise — they cannot be counted 
or numbered. 

Kabir says, Hear, O brother Sadhus — in that same ocean 
tliey sink back once more. 

21 

O Swan, bethink thee of thine own land. 

In thy coming here thou hast lost thy wisdom and knowdedge — 
thou art entangled in a strange land. 

Even now awake — revive thy love of home by the counsel of 
the true Guru. 

What was tiie land from which thou co'mest ? O Sw’an, 
never a thought thou givest it. 

Thou hast snared thyself in the noose of desire : death*:^ 
grip is on tlie crest of thy head. 

What was the promise of thy coming, and what now thy 
deed ? Where dost thou wander in a strange land ? 

Says Kabir, O Swan, fly thither, where tliere is no re-birth 
for ever. 
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22 

Strive, O Soul, to meet thy Master. 

Puppets and dolls and s^irlish household tovs : he ^vi^e 
and leave these childish playinos. 

Gods, Fathers, Bhavani, the earth-born irods : their path 
leads but to the eighty-four. 

Where stands the lofty palace with rooms of wondrous 
colours: there is the flower-strewn bedof the Beloved. 

Body, mind, and substance, make all thy offering : and fall 
in utter devotion at the Beloved’s feet. 

Kabir says, Have no fear, O Swan: I will show thee tlie 
key that unlocks the door. 

23 

1 have known Maya as a great bandit. 

She roams with a threefold cord in her hand : and she speaks 
honeyed words. 

As Kamala she settled in the house of Keso : in the house 
of Siva as Bhavani. 

In the house of a Panda she abode as an idol : in the tiraths 
she became water. 

Intheliouse of a Jogi as Jogini : in the raja’s house as fani. 

In the house of one as a diamond : in another’s as a 
paltry shell. 

In the bhagat’s house as biiagtin in the brahman’s as 
brahmani. 

Kabir says, Hear, 0 brother Sadhus, this is a tale that 
none can tell. 

24 

You yourself are self-deceived. 

As a dog in a house of looking glass, deluded, barking 
runs here and there. 

Like a lion that in the water of a well sees his own form 
and straight jumps in. 

As an ele'phant seeing a shining marble floor at once 
prepares himself for battle. 

Like a monkey whose greed w-ill not let him loose his 
hand, he is caught and led from home to home. 

Kabir says, O thou parrot in the springe, who has cauoht 
thee ? ^ 
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25 

O Sants, within this mind is thick darkness. 

Within this mind are bower.^ and groves: within, is the 
Creator. 

Within tliis mind are moon and sun : within are nine 
million stars. 

Within the mind are Kasi-Dwai ika : within are tlie slirines 
of the gods. 

Kabir' says, Hear, 0 brother Sadhus, Here within is my Guru 

26 

O Mind, why dost thou pay no heed ? 

Who speaks? Who listens ? Who else is there at all ? 

Whatever form the glass reveals, look where you will 
tnere is but One. 

Doubt IS destroyed, when all is one: but few are tiiey 
wdio understand. 

As of water ice is made : and again the ice becomes water. 

So from that essence comes this : and this again is that. 

He tliat understand.^ speaks truth: he that understands 
not, falsehood. 

Kabir says. Who renounces both paths: His understandintj* 
is dull. 

27 

The ocean of bliss lies all before thee • O man, go'not 
thirsty away. 

Even now^ O fool, take thought and understand : cast off 
this fear of death 

Pure water w^ells up before thee : drink deep at everv 
breath. 

0 fool, renounce the mirage : learn to long for tl:e water 
of life. 

Thereof drank (lopi Chand and Bhaithari : both filled their 
cup to the brim. 

Thereof drank Dhruva, Prahlada and Vibhisan : and thereof 
drank Rai Das. 

With this draught are tjie Sants ever inebriate : in one 
Name is their hope. 

Kabir says, Hear, O brother Skdhus, the sweet savour of 
the world is done away. 

28 

The good days go swiftly away. 

Remember the name of the Lord Rama : renounce the 
desires of the flesh and all action. 

Not one farthing wdll go with thee: But he who gives 
receives. 
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Brothers, kinsmen, sons, and family ; whose art thou and 
who is thine ? 

On whom relying hast thou forgotten Hari’s name? all 
ties of kinship last but for one’s life-time. 

Through eighty-four million births thou hast wandered: by 
great good fortune thou hast gained this birth as man. 

Yet thou hast done naught that can profit. Again hereafter 
comes remorse. 

O fool, if thoU cleavest to sensual joys, thou shalt be 
snared in the noose of death. 

For what dost thou look from the breath of thy life ? 
Once aone it comes not again. 

29 

Why hast thou forgotten in telling of beads ? 

For chanting the name of Rima thou hast the rosary of 
Tulsi : for covering the deer skin. 

For food and water thou hast forest roots and fruits : for 
dwelling a grove of Tamala trees. 

Lose not thyself in wealth and health and pride : lest death 

’ rob thee of thy rest. 

By night by day, repeat the name of Hari: moment by moment 
be inebriate with His love. , 

Beside Hari there is no friend in all the world : all worldly 
ties are false. 

30 

Lord, of thy doings there is no end. 

Thou hast created the primal cell of all the universe : none 
can comprehend it. 

Nor gods, nor men, nor munis had skill to trace it out, reading 
and reading again the Vedas with understanding. 

Vedas, Puraniis all proclaim thee, O Lord, unfathomable and 
infinite. 

Thou art the reader of ail hearts, dweller in every form, 
sustainer of all the souls of the world. 

The moon, the sun, two lights thou didst create, O unfathom- 
able light effulgent. 

31 

O all-knowing Lord, have mercy : I am foul, deceitful, the slave 
of desire. 

Thou hast given me this precious birth as man: and given 
happiness and wealtk and home besides. 

Yet, O Incarnation of mercy, I renounced thy name : always I 
ran after the world’s vain desires. 

By sin and its fevers I am sore troubled: now I can Lear these 
pains no more. 

From the world I found no hope, no help: O Master, I seek 
but thy protection. 
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32 

Whose sin and pride is great as mine ? 

From thee, O Lord, is nothing hidden, for thou art everywhere 
and knowest all things. 

I am ungrateful, crooked, wicked, worthless, a mine of evil. 

Wearing the form of man I did no good deeds : but did what- 
ever pleased my mind. 

I ceased to care for right or \Vrong, to take thought of gain 
or loss. 

Absorbed in selfishness I spent my days and my nights 1 
wasted sleeping. 

What work, I had, I left undone : all my wisdom I poured away. 

Night and day I am enslaved by worldly pleasures : my 
strength and wdsdom are gone. 

Fashioned as man, the garb which gods seek vainly, 1 lived 
like a dog : my thirst is yet unquenched. 

Absorbed in wickedness, the chief of sinners, I come to throw 
me on thy protection. 

33 

O Hari, do not forget thy promise now — to efface me from thy 
thoughts becomes thee not ? 

O gracious to the helpless, Treasury of mercy. Master count 
not our shortcomings. ^ 

The vulture, Ajamil, Ganika and others for thy promise sake 
Thou didst draw to safety. 

O Merciful, for me fulfil that self-same promise, O my Lord. 

34 

In sin’s flood caught, God’s praise they scorn. 

The nach girl’s brought, be it night be it morn. 

The drums beat out — “Come doom, Come doom.” 

The cymbals shout, “On Whom, On Whom.’’ 

The girl’s arms raised to those that view. 

“On you, on you, on you, on you.’’ 

35 

This is the fashion of the nectar of my Lord’s love; it is as the 
power of each one’s inward vision. 

The worldly-wise, th% Bhagat, fhe adorer : to all comes 
revelation, but to each his own. 

Even as when on the plantain stem, on the Papiha, on the 
sea shell, the mystic rain-drop falls. 

God’s ways are no wise unequal : but as the soil is, so the 
fruit will be. 
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O Pandit, all your talking is a lie. 

If by repeating Rama’s name the world is saved, then by 
repeating ‘‘Sugar” the mouth is svveietened. 

If by saying ‘‘Fire” one’s feet are burned, by saying “Water” 
thirst is quenched. 

If by saying “Food” hunger is satisfied, then can the world 
find safety so. 

Living with men, a parrot cries ‘‘Hari,” yet it knows naught 
of Hari’s splendour. 

If ever it flies again to the forest, it will remember Hari no 
more. 

Without sight, without touch, without feeling, merely taking 
the name, what is that? 

If wealth came by but saying “Wealth” then none would 
remain in poverty. 

Their real love is for the pleasures of Maya : they do but jest 
with the Bhagats of Hari. 

Kabir says, Unless one sings the One Ramk, he will go bound 
to the city of Jama. 

37 

Dead is Brahma, Siva the lord of Kasi : and with them lies 
dead the immortal. 

In Mathura died Krisna, the cowherd : one by one died^the 
ten avatars. 

One after one died the founders of devotions : who knew 
Him as conditioned or as unconditioned. 

Sakhi. Nath Machandar escaped not, por Gorakha, nor 
Dattabriya, nor Viyasa. 

Kabir proclaims aloud — All were caught in the 
noose of death. 

38 

How can I expound His form or outline : there is no second 
who has seen Him. 

He is neither Onkar nor Veda : what can I say of the secret 
of His race ? 

He is neither stars, nor sun, nor moon : He is not born of 
any father’s seed. 

He is neither land nor water, neither stillness nor wind— Who 
can name or lay coitimands on Him ? 

With Him there is neither day nor night : how can I name 
His family and caste? 

Sakhi* In the void consciousness arose : then a light was 
manifested. 

I sacrifice myself to the Purusa, who is the self* 
existent. 
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The bees have flown, the cranes have settled : night is gone, 
day too will pass. 

The maiden Jiva shivers and shudders : She know^s not how 
her lover will receive her. 

An unbaked pot retains not water : .When the Swan departs, 
the body withers. 

My arms are aching with scaring the crows. Kabir says, 
Now this tale is ended. 

40 

Cleave to that Master’s side : so you will end the twofohl 
trouble and find your protector. 

He was not born of Dasaratha’s race : He did not lay waste 
the King of Lanka. 

He did not enter the womb of Devaki: Jasodadid not fondle 
him in her lap- 

He did not live on earth for its destruction: He did not 
enter the world below to deceive Bali. 

He did not fight with King Bali : He did not strike down 
and slay Hiranakusa. 

He did not assume on earth the form of the boar: nor by 
slaying the Kshattris rid the earth of Kshattris. 

He did not hold the Govardhan hill upon his hand : He did 
not roam the forest in company with milk-maid. 

He is not Gandak, Saligrama, nor stone : He did not swim 
the river in the form of fish or tortoise. 

He did not quit the body in Dwaravati : His body was not 
buried in JagannatU. 

Sakhi. Kabir cries aloud : — Do not forget the patli. 

Tliat of which you form your fancies, is neither 
subtle nor material form. 
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Dharm Das was by caste a Kasaiulan Haiiiya and wasa wealtliv merchant 
of Hando^^arha (Rewa). He was one of tlie chelas of Kabir whom lie met 
when fifteen or twenty years old. According to this reckoninc^ the date of 
his birth would be fixed somewhere between 147.S and l.oOd (Vikrami) .ind his 
death occurred about 1600. He is said to have lived o\er 120 years. After 
the deatli of K.ibir he succeeded his master and was himself followed by 
(diuramaniji, 

41 

Th.e true Creator serve, who made this universe. 

A million Brahmas reading, re-readini; the Veda.s lost 
their lives. 

A million Visnns born, none ever reached the goal. 

In pilgrimage not one found the rest ; journeying on and on 
they died. 

On the waters their hope was centred: so they gained the 
mugger’s form. 

False are the pandits : reading, reading the Vedas they misled 
the world. 

Their fathers too are dead : not one of them could save 
them. 

Instruction for the lirst and last, they receive from the 
Sat Guru, 

Says Kabir, O Dharm Das, to the Swans expound it. 

42 

My eyes without the vision die atlnrst. 

Leaving tliee no other can I sing — no other hope liave I ? 

At every hour I pray with (dnsped hands — 'J ake and make 
me Thy slave. 

]3av and night may I ))e devoted to Tiiee — without the 
vision faith have I none. 

Dliarm Das prays with hands clasped — Grant me to <iwell in 
'I'hine own world. 

43 

0 Master look on me. 

1 look to 'riiee, Thou lookest not on me : 'I'hy heart is 
hardened. 

On others some have tset their hopes : my hope is set on 
Thee alone. 

Spread for my mind a bed of bliss in tlie heavens : that 
rising 1 may give thee thanks. 

Dharm Das prays with clasped hands: O Loid, Kabir loose 
me frorh bondage. 
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44 

Ciuru, fallen at thy feet give me vision of the Name. 

Birth after birth this soul is sunk in slumber : rouse it with the 
blows of thy Sabdas. 

In the thick darkness the eyes see nothing: kindle tiie lamp 
of wisdom. 

The throbbings of desire stir within my heart : let fall thereon 
the drops of amrit. 

The river is deep, tlie stream fathomless : set me upon the 
further shore. 

'riiis is the prayer of Dharm Das, O Lord, that in the present 
liour Thou save me. 

45 O Master, blot out my mistake. 

Again and again has the rod fallen on me : because my 
mistake is very grievous. 

Now I have drawn near to Thee — do Thou look upon me. 

Thou bearest the name of merciful : I'hou art now my 
strength. 

So great misfortune is come upon me: that none is my friend. 

My soul is filled with longing night and day : recognise thy 
servant and hasten to me. 

0 Master, now forgive my misdoings: look favourably on me. 

Thou art Sat Guru, giver of bliss to all, by the draught of 

thy Sabdas bring me to Salvation. 

Dharm Das prays with clasped hands, that he may serve 
Thee with devotion. * 

46 O Sat Guru, make keen my understanding. 

When I would dwell at home, 1 am not suffered there: those 

of my own house cast me forth. 

If I go forth, that witch fastens upon me : she hears and at 
once would slay my soul. 

Make it so keen, O my Master, that wherever I strike, it may 
spear through and through. 

On Dharm Das show ’ mercy, O Lord Kabir, Destroyer 
of all ills. * 

47 

In singing praise of Thee 1 pul my trust, O Immortal. 

1 make no pilgrimage, I keep no fast : nor read the Vedas at 
Kasi. 

I know no magic, jantras, mantras : night and day 1 roam in 
sorrow. 

Within my heart dweWs a butcher concealed behind a screen 
of coveting. 

Dharm Das prays with clasped hands, O Sat Guru make me 
thy servant at thy feet. 

48 T hou art Sat Guru and I thy servant. 

If any beat me or abuse, to thee for justice will I cry. 

In sleep, in waking Thou art my defender ; I serve none else 
but Thee. 
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Dharm Das 

Thou art Creator, the mystic music ; shed abroad, 0 Lord, 
Thy ambrosial love. 

How may I make my pra}er to d hee ? Dharm Das has 
grasped Thy feet. 

49 In llie heaven, 0 Loved One, sound tliy ilule again. 

From the wliirlpool’s depth let no eddies swirl : to my eyes 

apply the salve. 

Tlie flute, that charmed gods, men and munis, make me to 
hear thy flute, O Loved One. 

Come, bring the key, undo the lock ; reveal to me thy 
beauteous form. 

Dharm Das prays with clasped hands : Set me behind thy 
lotus feet. 

50 T o my house has come the Lord the Sat Guru. 

My courtyard glitters : A wealth of bliss has he brought. 

All my pains, dear friend, have vanished — I to-day have found 
my Love. 

niessed be Bidhata for the lines he has written, whicli have 
brightened all my lot. 

Tender words and boundless comforts showered on me 
from the Kalpa-tree’s shade. 

Ble.ssed be she who bore Sant like this : may her happiness 
be great. 

Prayer and penance, rite.s and duties, these are endl^sb: 
With the tongue alone the Name is s!ing. 

0 Dliarm Das, at the side of the Sat Guru, in a moment I 

gained Llie highest heights. 

51 

O Sants, i)e wary of this Holi play : in the world .great stir 
this Holi makes. 

Lifeless and living, two forms are made ; one is gold, the 
second a woman. 

With them are live, twenty-live women, laughing and jesting 
and singing ribaldry. 

Deceit and folly take tambourine in hand beating and 
beating it again and again. 

Ihe liddle with the three qualities lor strings plays a strain 
unique, desire and thirst. 

Scents, sandal, red powder, perfumes, grievous is the clutch 
of Maya. 

Six Darshanas, ninety-six Deceits she has taken and forced 
to labour for her. 

The syringe is filled with desire and coveting — again and 
again it shoots them forth. 

Whosoever comes face to face with this play, is be.‘ipattered 
with the black. 
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DHarm Das 


His face is drenched with the powder of folly, he is 
belaboured with the bundles of lust. 

Gods, men munis, Saints and Walls, all in the world are 
drenched with it. 

The wise escaped by paying ransom, the fools were snared 
in the love of it. 

Kabir says, Hear, 0 Dharm Das, the way of Nirguna’s 

wisdom is unique. 

52 Save the Guru who will remove my pain ? 

Age after age I was sinful and soiled; while picking mustard 
seed I clianced on a jewel. 

Finding the jewel I could not rest: forthwith I took it to one 
who could test it. 

The jewel was tested by all the Sadhus: from that day rest 
has come to my soul. 

Dharm Das prays with clasped hands: that the Guru, 
changeless, immortal, he find in Kabir. 

53 Th e merciful to the poor unasked showed mercy. 

Knowing my poverty the Almighty Guru came and granted 

the vision of His holy form. 

I washed his feet and received the holy w'ater and seated 
Him upon the throne. 

I waved my love over Him as Arti; I offered my body, mind, 
and substance to Him. 

To Dharm Das He showed His mercy, and granted him to 
meditate upon the Sar Sabda. 

54 O Lord, this clue has come to me unsought. 

This clue is given me by the Sat Guru : helpless he made me 
ids own. 

This clue will bear up my soul and guide me across the 
ocean of the world. 

With this clue one may mount up to heaven and ever live in 
blessedness with his Lord. 

Dharm Das prays with clasped hands, for his divorce from 
Kal and troubles. 

55 My mind is stayed upon the Lord Kabir. 

The Hindu called thee Guru, the Musalman his Pir. 

For Thee the twm faiths strove, but did not find thy form. 

The ocean of mildness, content and mercy : of love, of faith 
and steadfastness. ' 

Learned in the lore of Vedas and the Book : of both faiths 
the Pir. 

Guardian of the mighty Sants — Thy form changeless, 
immortal. 

This is the prayer of Dharm Das, O Lord, bring my boat 
to shore. 
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RAl DAS. 


Kai Das was hv casle a Chainar and was horn at Benares about the same 
time as Kabir. Accoruin.iilv he tlnunshe<l in llie iSlli century A l> ile is 
saidtoba\e died at the a^e ol 120 Mira Bai was lu> disciple : while he 
was a disciple ot Rainaiianda. Kamananda's date is abmil 145() iVikiamt) . so 
that Kai Das' date can be li\ed at abuiit the same time. 


56 

Su('h is devotion, hear, () brothers; when devotion comes 
then pride departs. 

Wliat proiits dant'e and sonq ? What profits the performini^ 
of penance? 

What profits waslnng the teet — so lon^ as the Kssence is 
unknown ? 

Wiiat proiits the shaven head — what piitJi'imao^e and fasting? 

Lord, slave, devotee, and servant • none the eternal essence 
knew. 

Savs kai Das ; thv devcjtion is far from thee : only he whose 
lot is orood can orain it. 

Abandon pride, (dface the self • be as the ant • just pick 
and eat 

57 

0 Lord, in the ocean of the world is boundless pain : therein 
one can see no end. 

landless the way — mv liome far distant : wilt thou not speak 
and give me hope ? 

1 hy service is for Sants a ladder * wilt thou not bid me climb 
thereon ? 

The boat is of iron and laden witli stones : without good 
deeds and love am 1. 

The desires are as waves: and infatuation death . the mind is 
be.sotted with its own self. 

(3 Lord of the helpless, hear mv prayer : wherefoie dost thou 
thus delay? 

Kai Das is the slave at tlu^ feel of the Sants ; grant him now 
thy protection. 

58 

Tho’ Thou breakest from me, O Kama, yet will I not break 
from rhee ; breaking from Thee to whom shall I join ? 

P)y pilgrimage and fast I set no store . upon d'hy lotus feet 
is all my trust • 

(lo where I would, there I found d'hy worship : like unto 
d hee there is no otiier god, 

I will unite my soul with Mari : and linked with Mari from 
all others break away. 

Kvery liour my trust is in 'fhee : with heart and deed and . 
worris Kai Das proclaims it. 
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One winnows empty husks; and to what profit? vVinnow that 
wherein is alwavs"^rain. 

Tlie body is an empty husk, an empty husk is Maya: a life 
\>ithout Hari is empty and vain: 

d'he Pandit is an empty husk: empty are all his words: 
without Han all the tales men tell are empty. 

The temple is an empty husk, and pleasure and enjoyment : 
and empty is reliance upon other gods. 

Faith in the Name : this is the true devotion : with heart and 
word and deed Rai Uas proclaims it. 

60 

You wore the habit but the secret knew not — ami it you 
drank and made it poison. 

In lust and wrath your life you wasted — with Sadhus lived but 
sanjj not Rama. 

o 

Your tilak has not cooled your fever, though the thickest 
rosaries you wore. 

Rai Das says, If I win the secret, shall I hold and know 
Niranjan true ? 

61 

Broken am 1, O my Creator, grant the vision I crave, my 
soul is vexed. 

• 

Ciod is beginning, (jod is end — Adam and angel both His 
servants. 

I, for whose aid Saints, ['rophels were given, what am I, poor 
unclean wretch. 

Tis ddiou alone, whose presence all must seek : there is 
non-else beside 1 bee. 

If any trusts not on His love, *vhat use are prayers in mosque 
or tempfe ? 

vStill is this maker of shoes in miserv, a lowlv attendant 
upon Thee. 

Weary and worn at d'hy door, unanswered — says this poor 
Rai Das. 

62 

Grant me, Rama, to see Thee, see Thee : grant me to see, 
make no delay. • 

Life of my life it is to see I hee : can the chakor live except 
he see d'hee ? 

Sadhus, of the Sat Guru all the world is chela : if parted now, 
how hope to meet Him ? 

Tis vain to trust on wealth and beauty — the truth, the truth 
proclaims Rai Das. 
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NANAK. 


X.Mi.ik wa^ born in Ihc \o.ir \o2() (Vikrann; at .i placf tal'cd hlvituau 
and vVMs llicson ot Ivaki Kljalln. lie died in the year 1596 


63 

Remember, meditate, O my mind: tliy life is passing 
Hat l’^ Name. 

A bird without winja.s, an elephant without lu.'>ks : a woman 
luL^^andless : 

As a harlot’s fatherless son is nothitn^^, so is the mind without 

Hari’s Name. 

A bod\' uithouteyes, anight witliout moonliglit, the eartli 
without rain : 

As a pandit without Vedit: lore, so is the mind without 
Hari’s Name. 

A well without w’atei, a row' without milk, a lampless 
shrine : 

As a tree without llowers, so is tluMnind without Ilari’s Naim^. 

Renounce desire, anger, lust and coveting, O Saintly Soul, 

foi.>ake Illusion. 

Nanak says, Hear, O Lord, in this woild there is none 
mine owm. 

64 

Remember Rama — remember Rama . this thy one task. 

Renounce the company of .Maya : rest on the protection of 
the Lord 

l\now' the world’s pleasure to lie vanity* fals(‘ i*> alllhe 
fashion o- it. 

Know* wealth to be but as a dream . wherefore dost thou 
boast thyself ? 

As a wall of sand, so is the kingdom of this world. 

Says Nanak the sage — the body wastes aw'.ay 

Second l;y second the past ha-- gone, even so *o-da\* 
will go. * 

65 O Mind, betliink riice of the Lord’s protection. 

Meditating on Him even (ianika found salvation : His praises 

therefore keep within thy heart. 

Dhrusa was established by meditating on Him. 

lo banish troubles w’hat other Master has power like Him ^ 
Why hast thou forgotten Him ? 

S(;on as he sought refuge wdth the All Merciful . the e lephant 
escaped the crocodile. 

How' far may I tell of tlie greatness of His name ’ by naming 
Rama all bonds are broken. 

The .-inner Ajamil, known to all the w'orld, in a moment 
found salvation. 

Nanak says — fiold in thy heart, Chintamani, the Guru that 
grants all desires, so thou too slialt cross to rest. 
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Nanak 


66 

In tliis world found I never a friend. 

'I'he whole w'orld is set upon its own happiness ; in trouble 
no one bears thee company. 

Wife, friends, sons and kinsmen, all are devoted to thv 
wealth. 

Soon as they see thee wealthless, they forsake thy rompan\’ 
an,(l are i^one. 

What then shall I say to the madman — who has set his love 
upon these? 

The merciful, wdio banishes all fears : His praise he has 
foro^otten. 

He is like the dog’s tail, whk'h I cannot make straight, try 

all the means I may. 

O Lord, keep the faith of thy promise, Nanak has invoked 
'Ihv name. 

67 

Within thy heart know’ the Beloved 

I'o its own happiness the wTole wmrld is bound : none c.ireth 
for another. 

In days of happiness all sit about thy feet on ev(?ry side 
they compass thee about. 

But troubles ('ome, and all with one accord desert thet : 
none comes nigh. 

'] he wife of tliv bosom, whom tiu)U (‘herishest, clings to tlu'c 
ever. 

Soon as thv soul departs the body, she llees sc'rcarning, 

“ Avaunt, Avaunt.” 

Such is the fashion of the w’oild’s trafficking ; to this thou 
hast given thv heart away. 

At the last, O Nanak, save only Hari, none a\aileth ought. 

68 

All this trafticking is but for the life-time. 

Not for one half hour’s space is one established : forth from 
thy house thou art borne. 

Mother, father, brothers, sons and friends, and the wife 
within thy home. 

From the body the scflil is parted, and they Hee cr^ing, 

“ Avaunt, Avaunt.” 

d'he life of the created world is but mirage : perc'eive and 
ponder it in thy heart. 

Nanak savs — ^^ing the dhue Name always — by this comes # 
salvation. 
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Nanak 


69 

See, in the world all love proves false. 

On their own happiness all are set ; each on his own be it 
wife, be it friend. 

“ Mine, mine,’’ cry all : the mind is chained to self-regard. 

At the last none is thy companion : passing strange is this-, 
their way. 

O foolish heart, still thou perceivest not : with teaching thee 
the law my strength is gone. 

O Nanak, he alone will cross the world-ocean, who sings the 
songs of Hari. 

70 

O Soul, this truth guard within thy heart. 

This whole world is as a dream : it vanishes in a moment 
of time. 

The wall of sand, moulded and worked, stands not for four 
days’ space. 

So too is Maya’s happiness . wherefore art snared therein, 
thou dullard ? 

Learn even now: all is not lost. Sing Hari the (Veator. 

Nanak says — Forsake not discipline: this have I proclaimed 
aloud to thee. 

71 

O Man, remember the true Name. 

Moment by moment, day and night thy time grows shorter — 
and this body wastes away. * 

Youth is lost with carnal desires : and childhood in ignorance. 

Grown old, still thou hast no understanding : in what folly 
art thou entangled ? 

One has given thee this birth as man, but why hast thou 
forgotten Him? 

Him, from knowledge of whom comes salvation. Him, not 
one moment hast thou sung. 

On wealth why dost thou pride thyself : nought of this will 
go with thee. 

Nanak says — remember Chintamani, He alone helps at ti\e 
last. 

72 Save Haii only, none is thy helper. 

No one has mother, father, son or wife : no one is another’s 
brother. 

Wealth and land and all possessions, which thou callest 
thine, • 

Of these when the soul quits the body none go with thee : 
why cling to them ? 

The Merciful is ever ready to banish pain : yet for him no 
love thou cherishest. 

Nanak says, This world is all illusion, a vision of the night, 
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O Saclhu.s, this mind tliere is no controlling. 

The- wavering desires dwell with it : wherefore there is no 
steadfastness. 

Harsh anger is lodged within the heart : so all understanding 
is forgotten. 

Every gem of wisdom it has plundered : therefore none can 
overcome it. 

The ascetics failed for all their efforts : the wise continued 
to sing praises. 

But, O Nanak, when Hari proved merciful, then all was 
every way made perfect. 

74 

Hari’s nature no one knows. 

I'he ascetics, those with matted hair and those who practise 
penance : and many wise men toiled tor nought. 

He himself has .spread abroad His own Maya and He Himseli 
beholds it. 

Countless forms he wears and many guises ; yet is He ever 
separate from all. 

Immeasurable, infinite, vvitliout sign, without birth: in Him 
all the world is deluded, 

All illusion have I renounced, O Nanak, all thought* of 
“mine” and “thine”: and made His feet the object of 
my meditation. 

75 

Why dost thou go to search in the wilderness.'^ 

He who dwells in all, ever unseen, with thee ever He abides. 

As in the flower the perfume abides, and in the mirror the 
reflection. 

.So the indwelling Lord fills all : seek Him within thy heart, 
O brother. 

Without, within, know theie is but one; this knowledge has 
the Guru given. 

Says Nanak, unless the sell be known, the scum of doubt 
can not be cleansed away. 
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SUR DAS. 


Sur Das was born in .i villai;c called Sohi tn the nci.^ilibonrliuoil ol Dclln 
in the ve.ir 15-40 (Vikrainii His father was a piior Br.ihin.in by name ICain 
Das Sur Das was a disciple of Vallabhacharya. At the .ij^e of eii^ht he lelt 
his lather and went to h\c at Mathura, where he staved t«ll the eiul of Ins 
life He died at the villa.^e of Parsauli in the ycMr 1620 'Vikrami ) 
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O foolish mind, thou hast let thy life run all to waste. 

In pride thou didst oive thyself to evil desires : thou liast not 
sung the praise of Hari. 

This world is as the cotton flower . thou didst see and 
desire its beauty. 

Even as thou didst taste the cotton fibre flew : nothing came 
into thy hand. 

What is the end, now that the time has gone ? From the 
past thou didst gain no profit. 

Sur says, From neglect of the praises of F)hagvant comes 

^ only regret and beating the breast. 

77 

'The life is lost without meditation upon Mari. 

In speaking ill of others our tongue took pleasure, and thus 
we have destroyed our deeds. 

We anointed our bodies with oil : we washed and cleansed 
our garments carefully. 

Our foreheads we adorned with the tilak and went to the 
forest like a great master: but worldly desires did not 
leave us. 

The whole world trembled before mighty Death : Brahma 
and all the Munis wept. 

What then the state of poor Sur Das, who eats and drinks 
and sleeps his days away? 

78 

'Fhe whole life i.^ lost in the love of ill desires. 

Thus three stages of life have passed : the hairs of the head 
are grown grey. 

The breath is choked : it comes no more to the mouth : but is 
as the Moon in the g.fip of Ketu. 

As he who forsaking Ganga drinks water from his well, are 
they who forsake Hari and worship demons. 

Living in sloth they have forgotten Gobind, and are drowned 
with all the^rest. 

0 Sur Das, without money without price thou mayest take 
the name of Rama. 
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The life is lost in tangle and tangle 

In tlie bonds of rule and service, the ties of father and son : 
witless thou hast wandered out of the wav. 

The knot of Maya )jay tightened ; no jerk can break jt. 

Thou hast not sung tlie praises of Hari nor sought the 
companionship of Sants: now thou art held midway in 
suspense. 

Tlioi^gh many tricks he shows the crowd, the juggler is not 
quit of covetousness. 

O Sur Das, why praise it, if for milk there is only water in 
the pitcher? 

80 

When wilt thou sing the praises ? 1'he life is passing away. 

A million plans thou liast made for Maya : never, O fool, 
hast thou found satisfaction. 

Thy childhood lost in playing : in youth thou didst grow 
proud. 

In the clutches of desire, of anger, and coveting; thou didst 
not learn to know thyself. 

In infirm old age, the phlegm has choked thy throat : beating 
thy breast thou dost bewail. 

0 Sur, if Syama hut cast one glance upon thee, thou wilt 
cross the stream of the woild. 

81 

'I'i.s thus, tis thus — the life is wasted. 

Sometimes wandering from dwelling to dwelling without tlie 
name of Hari, sometimes sleeping: so I passed my days 
away. 

Sometimes dreaming of food and drink and sucli like 
pleasures, sometimes engaged in fruitless arguings. 

Sometimes di earning of poverty and riciies : like a juggler or 
a mime. 

1 have not yet awakened and tlie hour is passing — as a (ish 

without water am I, 

To such a pass as this Sur Das has c'ome : how shall he find 
the Lord ? 

82 

O Rama, tiiy nature to thy servant is loving kindness. 

Of cast and clan, of family or name he recks not— -nor 
whether he be king or beggar. 

Brahma and his train, j^nd Siva, what is tlieir caste, O Lord ? 

I know not in my ignorance. 

Wliere there are lords many, tliere the Lord is not — why 
then put faith in gods ? 

The tongue ij? but one, Rama’s praises numberless — how 
then can I recount them? 

O Sur Das, all glory is the Lord's: Vedas and Puranas bear 
witness. 
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'Fhe Lord accepts the love of all. 

With wliatsoever mind each serves Him, He knows the inner 
secrets of tlie heart. 

Sevri tasted the wild plums . she set aside the sweet ones. 

He put aside all scruples of defilement and ate them with 
undoubted mind. 

Syama the friend of Sants and Bhaoats came to Bidur’s house. 

His kindness over-flowed in boundless love: freely he 
tasted of his herbs. 

Sent by the Kawravas the Risi came to curse : but with a 
single leaf all were sated. 

Sur Das, the Lord is the treasury of mercy : from age to age 
he has magnified His worshippers. 

84 Of one unchanging nature, so we saw the Lord. 

Immeasurable^as the deeps of ocean, He is Creator, the 

King of kings. 

One grain of good found in His worshipper, He accepts it as 
it wdre Meru mountain. 

The vast ocean of his sin He accounts but as a drop from a 

, cistern. So is the Lord. 

For His servant who IS lost and troubled, he ranges far in 
loving search. 

O Sur Das, who turns his back on such a master, he is 

hapless indeed. 

85 F or men there is no master like unto Hari. 

In whatsoever state his servants find comfort, in that same 
state He keeps them. 

The hungry He feeds full, to the thirsty he gives to drink, 
and to the body clothes. 

Ever is He with His servant, as the cow keeps by her calf, 
whether in the byre or grazing in the jungle. 

He is all-generous, wise, the guru that grants all desiies, the 
equal of ten thousand Kuveras in His giving. 

The vows His servants offer, He honours- His hand is out- 
stretched to receive even a straw. 

If troubles come, He is instant to help . by His promise He 
stands firm. 

I'hough Sur Das do a million acts of ingratitudes, He will 
not reckon one. 

86 Whether we be good or bad, yet are we Tliine. 

Our name and fame ai;e in d hy hand : hear my prayer, O Lord. 

Renouncing all, we sought thy protection, and our hands 
have clasped thy feet 

For Thy glory and thy might, we take no tliought of otliers : 
all Thy slaves have cast out fear. 

All other gods are poor and beggars : many but of no account 
are those who follow them. 

Sur Das, O Lord, by Thy loving kindness found un-numbei;ed 
comforts. 
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O Lord, if thou forget Thy promise. 

Then, O over-flowing mercy, whither shall 1 repair, miserable, 
destroyed by my own deeds ? 

O Merciful, that thy praise purilies the sinful, this the four 
Vedas declare. 

Proof are the sacred stories told of Ganika, Biyada, Ajamil 
and of their salvation. 

In love or enmity, uprightly or perversely, in worthy or un- 
worthy strain whoever thought, O Lord, on Thee. 

Thou, O Freasury of Mercy, made no delay with honour to 
rescue him from troubles. 

O Hari, the qualities of 'I'hy name are un-numbered : fullil 
Thy promise now to save. 

O Sur Das, w hy dost thou not look tow^ard the Lord ? in 
doing and doing thou art overcome bv thy burden. 

88 

Lord, If I leave Thee, to what king shall I go.-' 

To wdiose door sliall I go and bow my head? Why should I 
sell myself into a stranger’s hand? 

What other Master has such bountiful power that by his 
gifts I may be filled ? 

To my last moment I would sing Thy praise. I can find no 
end thereof. 

When I behold the w^orld’s dread ocean then my heart is 
sore dismayed. •> 

Do Thou in Thy mercy remember thy promise to fullil it : let 
Sur Das be a sacrilice to Thee. 

Great is the shield of Rama’s name. 

The man who seeks • His protection, He rejects not * He 
show's abundant mercy. 

In the presence chamber of Hari all are seated: there is 
neither high nor low. 

O Sur Das, by the touch-stone’s power the baseness of the 
iron is done away. 

90 

Wliere at the last shall my soul find rest ? 

It is as a bird that from the ship flies forth, and to the ship 
again comes home. 

He who in folly renounces Rama’s protection to run after 
other gods. 

His wasteful folly renounces Ganga to go and sink a w'ell. 

The bee which has sipped the lotus’ nectar, why should it 
seek the oleander’s juice. 

O Sur Das, why renounce the Lord, Who is as Kama*Dhenu, 
and milk a goat ? 
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For this cause serve tlie Lord, Ragliu. 

From wealth is trouble and from trouble wealth : this is the 
way of all flesh. 

The tree bears blossoms, when it has borne its fruits, it 
withers and finds its appointed end. 

The pool is filled with water: its waters over-flow: it dries 
and all is flying dust. 

The two days moon waxing waxes: then waning and waning 
it wanes. 

Sur Das says ; Wealth and penury there is no relying upon 
these. 
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0 Lord, how wilt thou deal with me ? 

1 am perveise, and filthy, my form is foul : 1 live with evil 
desires. 

All my days I pass in craving after riches for my family and 
my kinsmen. 

And all the night through 1 am sunk in sleep, like a beast 
that has no understanding. 

1 learned Thy Name as Lternal, good and Holy, the 
treasury of mercy. 

When Sur Das the sinner heard the promise, then he found 
comfort to his soul. 

93 

O Lord, I am stained with sin and pride. 

In the company of sinners 1 practiced evil — 1 did not know 
the way of devotion. 

Night and day I am vexed with longing after vanities : my 
thirst is never quenched. 

Death stands above my head, yet I pay no heed at all: my 
life slips from me like water in the hollow of the hands. 

To those who know naught of Thee, 1 linked myself by day 
and night . with the Sadhus I had no fellowship. 

Night and day I cannot forego the worldly pleasures, the 
delights of which ever were on my tongue. 

Where is neither illusion, evil desire nor coveting, there 
O Lord is I'hy Kingdom. 

From this heart has been done away, O Sur, the state, that 
is the source of all gladness. 

94 

My mind, 0 Lord, is without understanding. 

Thy lotus-feet, the ti easure-house of happiness, it has 
renounced and strays wearily hither and thither like a dog. 

Ever the fool strays searching in vain ^ in every pot, in any 
empty dwelling. 

For his covetousness nowhere and no wise' the soul finds 
satisfaction. 
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Wherever I ao, terror confounds me, and gnarled sticks 
bruise my feet. 

AH whistles tlie witless simpleton obeys and suffers insult 
ev^ry where. 

Thou knowest all : Thou arl fulfilled in all : of the vast 
palace of the universe the true Lord. 

Thee, Sur ha*^ forsaken in his surpassing folly: and wanders 
all distraught. 

95 O Lord, Wliat will be my lot ? 

Scorning Thy praises I have none to help me: I wander with 
them of evil mind. 

I am full of guilt and sin, burned in the fire of evil deeds. 

d o lust, anger, ccn^eting, I give my thoughts : O Lord, I have 
forgotten Thee. 

If Thou art kind and showest me Thy mercy, then shall I be 
safe. 

May it please that Sur Das be made to meditate upon Thy 
feet. 

96 I am sinking fast: why dost thou not raise me up? 

O Lord, friend of the humble and treasury of Meicy, remove 
'I'liy servant’s woe. 

The clouds of self have gathered: they pour out the water of 
infatuation : the river of covetousness is impassable. 

We who are overwhelmed in it can find no foot hold. 'I'hbu 
only art our refuge. 

Every moment thirsty desires Hash round me as lightning: 
these have consumed, O Lord, body and soul. 

d'lie thunder roll of this fearful world confounds me and tills 
me with misery and dread. 

The waters of this world are a whirl-pool of confusion^!, 
poor wretch am overwhelmed therein. 

O Syama, Sur Das knows Thee to be the help of sinners : 
Lord remember and fulfil Thy promise. 

97 O Lord, of my demerits take no heed. 

'Thy praise is to look equally on all : Lord, if thou v\ilt, Thou 
canst save me. 

One ranks as a river, another but as a brook : foul is the 
stream that flows in all. 

In one race all unite : (langa is then the name, she takes. 

This iron is sanctifiecf for worship, that serves in the 
butcher’s house. 

Of merit and demerit the toucli stone knows nothing: it 
makes of both alike pure gold. 

From all Maya’s baflling web grant Sur Das release, O Syama. 

In this hour save me, Lord : else Thy promised word proves 
false. 
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SuR Das 


98 Lord of the helpless, this is now 'I'hine hour. 

Saviour of sinners, remembering Thy promise, my ruined 

state restore 

My childhood 1 squandered in playing: my youth was 
drunken with the wine of wickedness 

Grown old, understanding came to me: I am sore troubled, 
therefore have I called. 

Sons, wife, and brethren foisook : my skin grew wrinkled. 

My ears have lost their hearing, the strength of mv feet is 
gone : my eyes stream with water. • 

My hair is grizzled, the breath in my throat is choked with 
phlegm, I find no rest by day or night. 

The thirst of illusion and desire leave me not, both vex me sore. 

Now to rid me from their troubling, there is none other 
mighty to save.* 

Sur knows the Lord Syama as the ocean of mercy : wdiatever 
help is given must come from Thee 

99 O Lord, let not Thy heart forget me. 

I'hou knowest all my inmost thoughts, whatever 1 do 

Thou hast carried to safety all the sinners, of whom this 
world was full. 

This grief it is that ^lays me, that thou hast given me no 
part with them 

Again and again through many births have I wandered, hut 
at last have fallen at I'hy feet. 

At this hour why dost thou withdraw^ rhine arm from me ? 
The fear of this is my death. 

1 am a sinner, Thou the rescuer of sinners : why tlien dost 
thou desert me ? 

Kven if thou countest not Sur a sinner, yet for Thine own 
sake save me. 

100 O f^ari, long indeed iiave I waited. 

As Thou hast saved all other sinner'^, write Thou my name 
with theirs. 

From age to age Thy promise has come true: therefore do 1 
cry aloud. 

Tis tills shame slays me • in the multitude of the sinners 
w’herein am I less vile than they ? 

Now own defeat and yiehl : or else fulfil Thy prr)mise. 

If Sur the sinner speal^^ falsehood, open the book and see^ 

101 Bring this to pass, 'Fhou merciful to the humble, 

1 hat I may never for one moment leave I'hy feet, Ocean of 
mercy, Author of Devotion. 

The senses are invincible, the understanding cleaves to 
carnal desires : day after day the stirrings of the mind are 
but back-slidings. 

In lust, and anger, in pride and coveting, every day, O Lord, 
1 wander helplessly 
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Contemplation, sacrifice and prayer, penance, pilgrimage and 
fast : no trace of these is written on my forehead. 

What may I do ? By what means can I please Thee, O 
Thou most Merciful ? 

Hear, O Almighty, Thou that knowest all, the Treasure- 
house of Mercy: O Defence of the defenceless, Render of 
this world's net. 

O Treasury of Mercy, to this pass has Sur come. To whom 

' shall he speak ? Death is inexorable. 

102 

Show now Thy mercy : let me be a sacrifice to Thee. 

No other resting place have I, O Lord, except ‘Thy lotus-feet. 

Thoughtless, unprofitable, and full of sin, to stand before 
Thy face I am ashamed. 

Thou Merciful, Treasury of Kindness, Master, Tliy name i?> 
Saviour of the meanest. 

At whose door shall 1 take my station? To whom will the 
sight of me give pleasure ? 

Defence of the defenceless is Thy name . I am called liisltul, 
perverse. 

The chief of sinners and of unclean mind am I : into whose 
hand may I be sold ? 

O Sur, His ^otus feet make sinners whole. If I renoum ' 
them, whither can I go? 

103 

Now, O Hari, help my honour. • 

Thou know^est all. Searcher of the inmost heart : no right 
deeds have 1 done. 

Evil leaves me not, not even for one brief moment’s space. 

The bundle of the world’s deceits I bound and bore upon my 
head. 

Wife, wealth and sons, in this ocean of infatuation, all wisdom 
and understanding are lost, 

Sur the sinner swiftly raise, O Lord, his boat tills fast. 

104 

O Lord, in this hour raise me up 

Thou art Master of the masterless, O Lord : Thy name is 
bountiful. 

No good deeds done and blind from birth, who is more 
worthless than I ? 

Of the three worlds IJiou art the Sustainer : I am Thy slave. 

Thou, O Lord, didst draw to safety them of high and low 
degree : on me have mercy too 

Of all sinners I am cliief, and of the lowest 1 am least. 

A million sinners equal not my weight of sin, Ajamil to me 
is but a child. 
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iSUR 

At tlie sound of my name P'aith fled away : Hell removed 
lierself far off. 

For me there is not resting place : O Lord, make sure Thy 
promise. 

Many sinners hast riiou saved, O Lord . now harden not Thy 
heart. 

Only then will Sur Das believe Thee true, when he too finds 
salvation. 

105 The condition of the unconditioned none can know. 

By thought and word unfathomable, beyond sensation’s ken : 

how shall the conscious comprehend ? 

The lion, drunk with the sense of his great strength, yet 
dies of hunger. 

7'he bird, that sits upon the tree and knows no toil, has food 
enough. 

Sometimes a straw is drowned in water, sometimes the stone* 
slab swims. 

He makes of the wilderness an ocean, and on every side 
the waters flow. 

He makes the king a beggar : the beggar to be king, setting 
a canopy upon his head. 

In one moment Sur the sinner wins to safety, if he but claim 
the Lord’s protection. 

106 All days bear not one likeness. 

One day the wealth cf Harischandia the king is like ^o 
Meru Mountain. 

One day he goes as a servant in a Chandala's house and at 
the place of burning strips the dead. 

One day Yudistir king of kings commands the service of 
bri Bhaguan. 

One day queen Draupadi stands bare, Dusasan tears away 
her robe. 

One day Sita mourns in the depths of the trackless forest. 

One day Rama Chandra at her side she flies aloft in Puspacar. 

rhe deeds of the first birth must find expression — O foolish 
mind cease taking thought 

O Sur Das, how can I tell the qualities of any : Brahma’s 
writing is its own most certain proof. 

107 Udho, the state, his Karma brings, is different for each. 

All the rivers of sweet water fall into the ocean : why then 

is the ocean salt ? 

White feathers clothe the heron : wherefore is the Koil black? 

Soft eyes are given to the deer : yet from jungle to jungle 
she roams in solitude. 

Ot the foolish and ignorant have kings been made : the 
learned made to beg his bread. y 

O Sur, in longing for the meeting with the Lord, each 

moment passes heavily. , 
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What Gopal wills, will be. 

They who trust in their own human'strength, are liars beyond 
all men. 

Devotions charms and rites and strivings ; these will all be 
washed away. 

That which Gopala has once written, no one can efface. 

Sadness, gladness, gain and loss, be not dissolved in tears 
for these. 

O Sur Das, plenteous in mercy is the Lord : on Rama’s feet 
stay Thv mind. 

109 

Bhavi (his doom) can no man change. 

Here is Rahu and there are sun and moon : yet are they 
made to meet. 

Muni Vasista learned and wi.se, after long calculation fixed 
the hour. 

Yet Dasaratha died, Sita was borne away : Rama wandered in 
the forest, incarnate, full of trouble. 

the three and thirty million gods did Ravana conquer : in 
the three worlds bore away. 

Death he bound his prisoner in the well : himself held fast in 
Bhavi’s clutch with all the rest. 

With Arjun stood Hari as his charioteei : he too went forth 
into the deserts 

From Draupada’s daugliter in the assemblage of kings 
Dusasan rent her robe away. 

Who in all the world was generous as Harischandra ? Yet 
he served in the house of the vile. 

Who leaves his home and wanders o’er many lands, Bhavi 
journeys by his side. 

In the grasp of Bhavi lie the three worlds : gods, men aud 
all incarnate things. 

O Suf Das, what the Lord wills, will be — why should one kill 
himself with care ? 

no 

Renounce, O Soul, the fellow^ship of those who have turned 
their back on Hari. 

From fellow'ship with these springs all unwisdom : the strain 
of praise is broken. 

What profit comes f(;om offerings of milk ? The snake 
abandons not his poison. 

What profits it to feed the cow on camphor, or bathe the 
dog in Ganga ? 

Why anoint the ass with sandal or deck the body of an ape 
with jewels ? 

Why bathe the elepliant in the river ? Again he pours the 
dust upon him. 
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By shootinjj; arrows one pierces not a stone : even if he 
empties his quiver. 

0 Sur Das, the blackguard, like a black blanket, will not 
take another dye. 

111 

Hari, Thy praises none can truly sing. 

Wliat shall, I say of tlie might of 1 hy Maya, that sweeps me 
along in its waves. 

Whene’er I find the companionship of the Sadhus, for a 
brief while my miird is established. 

But like the elephant that has bathed in the river, again it 
returns to its own nature. 

Disguising myself in various holy garbs, I plundered other’s 
wealth though called Sadhu, >adhu. 

1 am like a juggler, who to satisfy his greed has ever a fresh 

wonder to display. 

O Lord, I do my utmost to sing Thy praise, to make Thy 

’ love spring up within my heart. 

O Sur, Hari’s Mnya has such might, that in me it wakes 
desire. 

112 

O Lord, Maya has subdued my mind. • 

Its good and ill it understands not, but as a moth yields up 
the body. 

The home is a lamp, the mind is oil, the wife the wick, the 
son a flame that burns up all 

f in my follv knew not the secret but ran to fall a prey to it. 

Many a day has passed in the world and still the foolish 
wanders astray 

O Sur, if one hut meditated on Syam Sundqr, how could 
one’s state become thus wretched ? 

113 

O Lord, 'riiy nature passes words. 

As when a dumb man tastes some sweet fruit’s juice, and in 
himself knows well tiie flavour. 

.So now to taste of fhee surpasses all, ever to all it brings 
endless content. • 

Nor mind nor speech can reach or tell it : he only knows to 
whom ’tis given. 

No form, no shape, no qualities, without kind, design, or 
plan 

Beyond all urulerstaruling so the mind beholds Him : how 
then can Sur Das sing His praises? 
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Mira Hai was the daughter of Ralan Sinj;h ]i— a Merta Kathore of 
Jodlipur, and tlie {^rand-daiij;lUer of Duliaji Rao of Marwar She vv.is born 
at a village c.illcd Kurki between 1555 and J560 Vikraini : and was married 
to Hhoj Raj the son of Sana’a Ji ol the Sesodia royal house of Udaipur- 
Mewar in 1573 Vikraini The date of her death is uncertain but accordin}^ to 
oral tradition it occurred in 1603 It is said that the Emperor Akbar with Tan 
Sen came to visit her; and that she corresponded with Tulsi Das. If these vStorics 
are true, her death may have occurred between 1620 and 1630, since in 1603 
Akbar was only four years old and Tulsi Das toyrteen years. Akbar was 
born 1.11 1599 and ascended the thione in 1613 Tulsi Das vva*^ born in 1589. 


114 

Mine, mine is Girdliar Gopal : ’tis He, none else, He only. 

’ I'is He, none else but He, O Sadhus : ’tis He, none else, He 
only. 

Love as cburning staff 1 fashioned : with devotion twirled it. 

Tlie butter, butter I have taken : drink, who willj the leavings. 

Tears for water 1 have sprinkled on Love’s vine, I planted. 

Now the vine has spread its leafage : Bliss will be its 
fruiting. 

With the Sants I took my station, the world’s reproaches 
slighted: 

Customs of my kin resigned. What indeed can they do ? , 

I for worship’s task came hither : worldly sights enthralled 
me, 

Mira is Tliy bond slave, Girdhar : draw' me now' to safety. 

115 

With Girdhar am 1 deep in love, 0 Lord, in love with 
Girdhar. 

With the live colours dye my veil, my maidens : I goto play 
my part in the band of mummers. 

'fhere in the mumming my love will meet me : and Him will 
1 embrace. 

Prepare the lamp of understanding: set the wick of mind 
in it. 

From the shop of lovg bring oil : tend the lamp^s waking 
flame by night and day. 

They whose loves live far away, writing and writing they 
send their missives. 

Within her heart dwells Mira’s love . No whither needs she 
go or come. 
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116 . 

Sing, O Mind, the lotus feet of the Immortal. 

All that Thou vseest between heaven and earth, thereby will 
vanish away. 

What profit hadst thou from pilgrimage and fasi ? What 
profits it to close thine eyes in Kasi ? 

rhe real is within thy doors and thou perceivest not . ["from 
jungle to jungle in the garb of penance thou dost wander. 

What profit hadst thou from the dyed garment, thy house 
forsaken, the recluse life? 

'Fhou wast a Jogi knowing not Joga’s meaning : instead there 
fell on thee the noose of endless births. 

Now clasping helpless hands thy handmaid, Hari, makes her 
prayer 

Girdhar Nagar is Mira’s Lord: sever this noose of death. 

117 O Hari, I arn mad with love : none knows my anguish. 

My bed is upon the cross : how can I hope for sleep ? 

My love’s bed is in the vault of heaven : how can I hope to 
find Him ? 

'!'he wounded knows the wounded’s state, or he who caused 
the wound. 

The jeweller knows the jeweller’s luck, or he who has the 
jewel. 

Stricken with pain I wander from jungle to jungle^ but meet 
with no physician there. 

0 Lord, Mira’s pain will never cease, till Samvaliya be her 
physician. 

118 

My soul is inebriated with the Lord, Hari : now no restraints 
I know. 

For my Guru I found Rai Das, who gave me a sip of wisdom. 

1 am pierced through with the name of Hari : deep in my 
heart it is lodged. 

With jewels and pearl will I never adorn me : these long ago 
1 renounced. 

My ornaments are the necklace of thread and the beads of 
sandal paste. 

I abandoned the honour of my royal house and roamed in 
company with Sadhus. 

Ever 1 went to the temple of Hari and danced and danced to 
the snapping of fingers. 

The fairest of fortunes I found in the company of Sadhus, 
while treading the pafh of my lover, 

'Lo elder sisters of my husband’s house I paid no honour, nor 
in their presence drew my veil. 

In the protection of the Eternal Guru I lived : 1 salute Hari 
when I lay me down. 

Mira’s Lord is Girdhar Nagar, so am I freed from birth and 
death. 
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Now have I sought Thy protection. O Treasury of Mercy, 
keep me safe. 

Sinners as Ajamil, Thou didst save, and Thou didst save the 
lowly Sadana. 

Gajraj Thou didst upraise when sinking in the waters : and 
Ganika mounted the heavenly car. 

Many another sinner hast Thou saved : good men and Sants 
proclaim it. 

Kubja the lowly Bhil was saved : all the world knows it well. 

How' shall 1 tell them all, for they are numberless : even the 
Vedas and Puranas are wearied. 

Mira says, 1 am Thy suppliant, hear with both Thine ears. 

120 

Lord of the helpless, open rhine eyes : long I am standing 
in Thy presence. • 

They w'ere my defenders yet they prove my foes : all treat 
me harshly. 

Without Thee I have no defender : my boat is tossed, 
arrested in mid ocean. 

No rest by day, no sleep by night : ever I stand and w«ste 
away. 

The arrow'of separation has stru('k my heart * never for one 
moment can I forget. 

d'urned into stone and prone in the jungle, yet Ahaliya Thou 
didst save. 

What burden then ran Mira prove, but a hundred seers and 
five seers more. 

In Rai Das have I found the perfect Guru : from the beginning 
it was written with the pen. 

When the Sat Guru came and showed the sign, the light in 
the light was mingled 
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Whither Lord, hast Thou withdrawn, after waking love in me ? 

Faith, my companion, left me, after kindling the wick of 
Devotion. 

In the sea of separation she left me, after launching the boat 
of love. 

Mira cries. Lord when wilt Ihou greet me? Without Thee* 
I can not live. 
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TULSI DAS. 




Tulsi Das was born in the veai 1589 at t^ajapur in the Di'^trict of Banda. 
He was the son of a Kanya Kubja Brahman. Atma Kani Dube, and his wife 
Hulsi. The name given him by his parents was Ram Bal Tradition says 
that he began to write liis Ramayana when seventy-one yqars of age. He 
IS said to fjave reached the age of 120, but it is known tliat his death 
occurred in the year 16 W. Accordingly it is clear th\t he died at tlie age ot 
91. He was a disciple of Mahatma Narhardas of the sect of Ramananda, 
who gave him the name of Tulsi Das. 
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Tis thus that many births have gone to waste. 

Forsaking the feet of Hari Lord of life, men have wors^^ipped 
the teet of others. 

Souls foolish, misshapen, listless, unworthy, steeped in the 
mire of Kali Juga alone. 

In praising these, men’s throats grow dry : to these are paid 
more honours than to Hari. 

To lay hold on happiness a million schemes are ever laid : 
of aimless wanderings their feet are never tired. 

I3ut such are like the dirty puddle of the roadside : never 
still till it be dried up. 

To free them from tiieir helplessness men make much 
striving. 

O Tulsi, caie of heart can nevei be dispelled, except gne 
know' the jew^el that fulfils the heart’s desire. 

123 

0 Mind, thou shalt regret the chance once gone. 

Thou has received the precious garb of man, proclaim the 
praise of Hari by deed by word by thought. 

1 he thousand armed, the ten headed, the mighty among 
kings: none escaped tiie mighty Kal. 

T hey cried, “1,1” : they heaped up riches and adorned 
palaces : but at last they w’ent empty aw'ay. 

Sons, wife, and all, know them to be but set on sell : set 
not thy love on them. 

At the end they will forsake thee, fool : why dost not thou 
forsake them now' ? * 

Now, foolish one, weaken to love of thy Lord : banish vain 
hopes from thy heart. 

Lewdness and lust will quench desire, O Tulsi, no more 
than out-poured ghi the tire. 
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O Lord, merciful to the poor and generous, there is none 
beside Thee. 

To whomsoever else I told my helplessness : I found him 
helpless too. 

Munis, gods, men, serpent-god: masters many I know. 

Rut so long as Thou art gracious, so long only is their life 
and power to aid. 

In the three worlds doth Kal bear sway : so the four Vedas 
declare. 

Beginning, end, and middle is Rama: and all lordship is 
Thine. 

Those who beg from Thee, none call them beggars. 

Hearing the fame of Thy gentle generous nature, the people 
have come as beggars to Thee. " 

Thou art gracious to the poor : I am Thy poor. 

Speak but once, O Lord, the words . “ This Tulsi Das is 
mine.” 

125 

O soul, but look towards the Lord Madhava. 

Hearken, fool, as the poor man takes thought at every 
moment for his possessions, so do thou think upon Thy 
Lord. 

He is the shrine of loveliness, peace, wisdom, goodness . 
the beautiful, the all-generous. , 

To the Sants their perfect happiness, the cleanser of all their 
sins, the destroyer of troubles and pains. 

Whatsoever soul without austerities, enlightenment, fastings 
and meditations would pass beyond the world of being, 

Then, O Tulsi Das, let him not day nor night forget the 
lotus feet of Hari. 

126 

Whither shall I repair, if I renounce Thy feet ? 

Whose name in all the world can thus cleanse the sinner ? 
To whom else are the helpless so dear ? 

What other god in faithfulness to his promise has thus saved 
sinners with exceeding might ? 

o o 

The vulture, the deor, Biyadha, and senseless stones and 
trees, which god brought these to safety ? ’ 

Gods, demons, men, serpent-gods and munis, all are helpless 
in the grip of Maya. 

O Lord, why shall the servant Tulsi give himself in pledge 
into the hands of these ? 
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He in whose heart the name of Hari dwells, he called upon 
another’s name, or did not call. ’Tis one. 

He whose mind is dyed in the Lord’s dye, he sewed a cover- 
ing for his body, or did not sew. ’Tis one. 

For him in whose house there lives one worthy son, there 
live ten thousand sons, unworthy sons, or did not live. ’Tis 
one. 

He, before whose door the Ganges flows, he drank the water 
of a well, or did not drink. ’Tis one, 

He, who spoke the word of charity, with out-stretched hand 
gave arms or did not give. ’Tis one. 

0 Tulsi, who clasped the feet of Hari, the other gods he 
served or did not serve. ’Tis one. 

128 

Thou art merciful, I am helpless : Thou art generous, 1 a 
beggar. 

1 am the chief of sinners : Thou takest away a mountain of 

* sins. 

Jhou art the Master of the masterless — who is masterless 
as 1? 

There is no suffering great as mine, there is none who remo- 
vest suffering as Thou dost. 

Thou art Brahm, 1 am Jiva: Thou art Master, 1 am servant. 

Thou art father, mother, teacher, friend, companion in all my 
ways. 

Many are the ties twixt Thee and me . whichever pleases 
Thee, think of me so 

That thus of Thy good pleasure Tulsi Das may find protection 
at Thy feet. 

129 

I can not tell it, nor with it untold can I find rest . this great 
bliss my wretchedness, great beyond greatness, craves. 

The greatness of the Lord is great, my littleness is little in- 
deed : the Lord is holiness and I am gross with sin. 

Thinking on this and that, shame and fear oppress the mind : 
it dare not seek the presence of the Lord, whose counte- 
nance is alike to all. 

Let the story of the praises of the Lord be sung: hands joined 
and bended head. He has respect unto the lowly, well 
versed in love’s way.^ 

Within this court pride forfeits all : humility will make the 
blessings of.communion to flow forth. 

Thy name fulfils all longings, as the Kama-tree : by meditation 
upon Thee the mire of Kali Juga is cleansed away. 

0 Treasure-house of mercy, Tulsi craves this boon that in the 
heavenly river of Thy Bhagti he may swim as a fish in the 
waters. 


84 



Hindi Religious Roetev 

^ 3iJT^ ^ 5^i5ir ti 

^^IcT ^»IT ^ JT^I Wf II 

^v( % ^gsT ?pm ^ % II 

fe*I « srw 3J»T W vgsr «RfjT*SK ’SftO II 

^:w *rl% fjfsr ^ iISli 


srg sft gjT^t ^ ^rnr i 

^ ^ II 

»rf^ ^^PCJT f5i<^ 5sr^<i! w^si ii 

eft «T%?T 3?:reT?r ^rd ir^rir ii 

Wi ^S5T 5^ JHl^T 3TJT% g*5Rt qRTSr || 
g^reft^^T’Tt ^ ^'t^ ¥rf%; ^JT firsT ii?o|i 


ift ^ rrff ^ui M I 

eft Her ^ ^Tgeft f^^fteft II 

3ft 5feft^ ^vir i 

eft *TeT «5 3r5I JT^ 51C*T 3?ft V»r% II 

3ft srg !Ft ffferr f^^rn: ^ «3reft «ir i 

eft *TeT 5R: sne 3?ft f^eft ^ || 

3ft ^ ^ I 

>• 

ST3 ?ira ifteft ^ ^ ^ ^ II 

Sf^ *^«Bt ?n^5J«3W ft5l?T 533T K eTt^ I 

55tw fim 351^ »R *TT«i smr IJ *n^ IIUH 


86 



Tulsi Das 


130 

Born in the hard days of Kali Juga, their deeds are like the 
crow, though their form be as the peacock. 

They walk in evil paths, leaving the Vt^das’ way : vessels of 
deception, filled with the mire of Kali Juga. 

Robbers, yet men call them servants of Rama • these slaves 
of gold and wealth and lust. 

Among these in the world my rank is first : accursed am I 
the scorner of godliness, that pass for the leader of the 
godly. 

The Master is Rama, the evil servant such as I : yet of His 
own Self’s prompting the Treasury of mercy cherished me. 

131 

0 Lord, my honour is in Thy hand. 

lam ever in Thy care: hear me, O Thou that carest for the 
poor. 

Thy promise is that sinners Thou wilt save : the voice riii-^s 
in my ears. ^ 

1 am grown old in sin : bring my boat safe to the further 
shore. 

Thou art the destroyer of sins, the dispeller ot the troubles of 
men ; this only is Thy w’ork. 

Be merciful to Tulsi Das: grant him now devotion as a boon 
from Thee. 

132 

Had 1 but clung in love to Rama’s feet, 

Then of the triple agony by night and day alone I had not 
had to bear the pain. 

Who once finds contentment’s sweet immortal wine, even in 
his dreams: 

Why should his mind, beholding vain desires, lun like a deer 
after the phantom lake ? 

Who sings the Greatness of tlie Lord with understanding 
heart, with ever growing love. 

Why should he roam from door to door like a dog with ever 
empty belly ? 

The covetous, who are themselves the bond-slaves of desires, 
are ministers to all men’s whims. 

But they who trusting the Lord subdue desires, these are 
the servants of Hari 

Not one good deed have I, to fit me for Thy praise : therefore 
I implore Thee. 

O Lord, for that Thy name is the bond betwixt us, to Tulsi 
Das show mercy, ’ 
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Let no one marvel when he hears tlie greatness wrought by 
the companionship of Sants. 

The denizens of the waters, tlie earth, the air, a countless 
host, the creatures of the world conscious or unconscious. 

Wisdom, fame, salvation, spiritual power and goodness, whoso 
found these and wheresoever and by whatsoever means. 

Know that all these were their’s throutrh converse with the 
Sants : nor in the world, nor in the Vedas is there another 
method. 

Without the companionship of Sants wisdom comes not : with- 
out Rama’s favour this converse is not easy. 

The companionship of Sants is the root of happiness and joy . 
perfection is the fruit and all other disciplines the Rowers. 

The evil become good by the companionship of Sants : as 
iron becomes precious by the touch of the magic stone. 

By Brahmans appointing good men become companions of the 
bad: but as the serpent’s jewel loses not its proper virtue, 
so with them. 

Brahma, Hari, [far, the poets, the learned, the eloquent are 
shamed to sing tlie greatness of the Sadhus. 

So I too have no skill to describe it, as a seller of greens can 
not tell the quality of a gem. 

In thought I bow' before the company of Sants — to whom no one 
is either friend or foe. 

As fresh flowers heaped in the liollow liands, make both the 
hands alike sweet scented. 

134 When shall 1 attain that state? 

When by the mercy of Raghunath the Merciful I shall grasp 
the nature of the Sants within me. 

Whatever be my fortune, therewith shall I be content : to no 
one will I make complaint. 

To the good of others will I devote my thoughts and deeds 
and keep faithful to my promise and my principles. 

flarsh words intolerable to mine own ears — I shall not burn 
j in the wrath that prompts them. 

Equable and calm and balanced, I uill not see in other^s 
actions good or ill. 

Casting aside the griefs that rise from taking thought, my 
mind will I Hx unmoved alike inq’oy or sorrow. 

O TuLsi Das, in this path will I walk and lay hold on a 
devotion that naught can shake. 

135 So far I understand, O Raghunath. 

Without Thy mercy, O .Merciful Lover of Thy servant, he can 
not b^ freed from desire and Maya. 

Exceeding skilled in eloquence of speech, yet none could 
safely cross the ocean of the world. 

In doors at mid-niglit by talking of a lamp, the darkness is 
nowise dispelled. 
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As one who poor and miserable suffers misery from lack of 
food 

By drawing pictures of the Kalpa-tree or Kamadhenu in his 
house doe?» not drive away his want. 

All day all ni^ht one may talk of the six juices and of all 
manner of food and be not satisfied. 

Once satisfied, without one word he knows its happiness : yea 

• he who has tasted, knows. 

So long as in the heart the light is not and within the mind 
vain hopes abide, 

O Fulsi Das, so long condemned to birth and re-birth man 
wanders, banished from bliss. 

136 

O Keso : words can not paint it. What then can I say ? 

Seeing, Hari, Thy wonderful creation, silent meditation in the 
heart is best. 

Upon a phantom wall pictures of many colours: bodiless the' 
artist who drew them. 

No washing will erase them nor efface tl;e colours. 

Some call them real and others call them falsehoods: yet both 
alike admit their power. 

Tulsi Das says : Renounce the three conditions and see the 
Truth within yourself. 

137 

As each one knew and loved him best, so each one saw khe 
figure of the Lord. 

The great warrior kings have seen him as it were chivalry 
incarnate. 

The demons who in guile assumed the royal guise : to them 
the Lord appeared as Death. 

The dwellers in His city saw the two brothers: their eyes 
beholding the jewels of mankind were blessed. 

The women’s hearts were filled with joy, each seeing Him 
fashioned according to her own desire. 

His loveliness, wearing the fairest of all fair forms, bewitched 

. their minds. 

Vidosan have seen the Lord in the form of Virat — with 
countless faces, arms, feet, eyes, and heads. 

Janaka’s household too beheld him, as a near kinsman well 
beloved. 

With Videha’s king tht» queens saw Him as a babe : their love 
no words can tell. 

The Jogis knew Him as the Eternal Essence, peace, purity 
unmixed and perfect light. 

Hari’s bhaktas saw the Brethren, the guardian deity of each 
beholder, giver of all bliss. 

Even as of Sita gazing upon Rama, the deep bliss of their 
love no words can tell. • 
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Dado sahm?. 


Dadu Sahib was born in the city of Ahniadab.id in Giijrat on i Thursday, 
the eij^hth day of the lijjlit half of the month Pha^un : and was tlic son ot 
Lodi Kam Nagar. He lived in this city till he was eij^htcen years old. Then 
he roamed up and down the country for some six years and after this look up 
his abode near Sambhar Lake in the Jaipur State : later he went to Marvvar 
and wandered up and down the Bikaner State. At the village of Narayaih, 
which j^ives its name to one of the stations on the Rajputana-Malwa Rail- 
way, in the year 1660, on a Saturday the eii^hth day ol the second half of the 
month of Jeth he died ap’ed 58 years, two months and ufteen days. There is ' 
temple of the Dadu Panthis in thn place, where a larp;e mcla is held every 
year from the fifth day of Sudi in Phaj»un to Piiran Mashi (full moon) and 
thousands of Dadu Panthi Sadhus gather there. 
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All sing praises with their body, but witli soul scarce one 
sings the praise. 

To keep before the soul the One Essence, this, O Dadu, is 
hard. ^ 

Dadu, all know how to praise the dwelling of the earthly. 

Rut one can sing the place of soul-God, alone, unique. > * 

While, Dadu, the material body persists, then all things are 
apparent. 

Before the spiritual body fearless, alone His Essence is. 

For him, who knows no mote ins existence, the world is done 
away. 

Whom one knows himself as spirit, alone Mte formless is. 

In the body sing the praises, while the body is in health. 

When praises spring up within the soul, then all else is 
ta*steless. 
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He is Sadhu, he is perfect : his words are true, his heart is 
brave. 

He, O Dadu, is a mighty muni, who ever stands before the 
Lord. 

He is true, he is faithful : he is devout and virtuous. 

He is wise, he is learned, whose love is given to Bhagwan. 

Dadu, he is Jogi and Jangam : he is Sufi, he is Sheikh 

He is Sanyasi, he is mfghty : Dadu, at once and many. 

He is Qazi, he is Mulla: he is the faithful Musalman. 

He is wisest, best of all, whose love is given to Rahman. 

Traffic in Rama’s name is opened, and a mart therefor estab- 
lished. 

Trading with the Lord, O Dado, thy heart’s door throw open 
wide, 
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In all, in each heart, He is manifest : by His touch each life 
comes to be. 

O Dadu, the One is many : existent in countless forms. 

He the master Himself sent all forth from One. 

O Dadu, taking many various names — His essence is divided. 
He the master Himself sent all forth from One. 

Beginning, end, and all is One and mystically is merged 
in One. 

Do service to the Spirit Lord : let none contend with another. 
Of service bliss is the reward : but of contending comes grief. 
As each one looks upon himself, let him so regard ail others. 
So will “others” cease to be : and not one will suffer pain. 

O Dadu, look on all as equal: the elephant as equal of 
the gnat. 

O Dadu, put away from thee thy doubts, renounce this pride 
of self. 
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Caught in the wave of love and borne into the lover’s presence. 
My soul, as a maiden, with her lover finds joy, O Dadu Das. 

Maiden and Lover are made one • for her the bridal bed is 
spread. ^ 

With her lover she tastes the sweets of love : Dadu how blest 
her lot. 

O Dadu, the maiden with her body should render service to 
her Lord. 

Inebriate with her lover’s love, drinking deep of love’s nectar. 
O Dadu, the maid is perfect, perfect too the spouse. 

From the union of perfections a perfect love flows forth. 

The maid of surpassing bi ightness — surpassingbright her Lord. 
Upon a bed of brightness, the festival they kept. 

Lover and maid uni'ted know but one state of bliss. 

Lver in her lover’s arms, no one is so blest as she. 

142 

Dadu, much evil hast thou done : anger becomes thee not.'' 
The Lord is rich in palwence : faults belong to man alone. 
Dadu, all our deeds are evil, evil that no tongue can tell. 

Pure and spotless is my Lord ; in Him no flaw is found. 

In the service of the Master I play the thief — an unprofitable 
servant. 

O Dadu, there is no other whose foulness is as mine. 
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Guilty am I from head to foot : a thief in every grain. 

At every moment I am Thy sinner : my utter vv^orthlessness 
forgive. 

I stand alone as chief of sinners in the whole wide world. 

So dense is my cloud of sin that none can pass and hnd its eiid. 

Without bounds and without measuies have 1 committed 
crimes unequalled. 

Father, i am stained with guilt : Thou alone art my refuge. 

C ountless faults and every stain, many evils arc within me. 

I have committed every sin, not one of them is hid from Thee. 

A guilty sinner, I am Thine* whither then am 1 to dee? 

Dadu has searched, coflsidered all : without Thee he has no 
wliere a refuge. 

From lit St to last, oince my coming hither no good deed 
have I ilone. 

Maya, doire, and pride and passion : the taste of these has 

* filled my mind. 
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Once the Lord grants me the True Name, the darkness of Kal 
will vanish. 

Dadu will then shake off all fears and Kal will never devdur 
me. 

Save tiie Creator there is no one, who has power ^to save the 
soul. 

Dadu, the soul, bereft of Rama is sore troubled in the woild. 

rhey, to horn Thou givest succour, they, O Cireator, are up- 
borne in safety. 

1 hose, whom Thou loosest from Thy hand, they sink drowning 
in tlie world. 

• 

7 hou alone art the Protector: countless ai*e those who slay. 

Dadu has no one beside 'fhee : see this for thyself and know. 

Dadu, the world’s flame is Death made visible, but the Lord 
has power to save. 

I'hose wdio hid tliemseltes in 'Fhee, escaped it. Therefore, I 
also cry aloud. 

Here or there from desire and evil Thou alone canst save. 

baitiiful Cireator, into Thy keeping — I commit my soul and 
budv. 
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Thou desiredst one thin", but I did another. 

Show me mercy : so siiall I escape : if Thou wilt not, no rest- 
ing place have 1. 

What 1 willed that I did : what Thou willedst, I did not. 

Dadu is a guilty sinner : this I know within my heart. 

Do whatever thou wiliest : I own my defeat 

Pardon, if '1 hou wilt, thy slave : or if thou wilt, seize and 
scourge him. 
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Brother, only if thy soul is spotless, thy body will be spotless 
too: by no other means can evil be done away. 

If thy soul is as charcoal, thy body will be black : try a 
million shifts the evil will not yield. 

If the soul is poison, the body is a snake, Do what thou wilt, 
still the venom sticks. 

If the soul is foul, the body is not bright; many toiled in vain 
but the evil remained. 

With a spotless soul, the body is spotless— This truth, O 
Dadu, let all receive. 
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Then was I one with Him, O brother: I met myJove and found 

true knowledge , 

/ 

By the touch of the magic stone I was the giver of bliss : then 
the folly of distinction was cast away. 

In Malayagiri I found the secret : then delusions of race, and 
caste and family were done away. 

The water, brought near to the ocean of Hari, to the uttermost 
drop was absorbed therein. 

Vanished the secrets of all varied illusions : then in the one 
colour Dadu was dyed. 
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Nothing have I achieved, Thus all is wasted, only regrets 
remain. 

I offered not my head, nor drank the drops of love. 

Alas, what have 1 done? 

Not with His colour d^^ed, nor drunken with lovers nectar, 
no song upon my lips. 

I found not my love, fulfilled my own desires, and nothing 
was accomplished. 

I, I, am sore dismayed ; my hope is all in Thee. Cries Dadu 
Das, 
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MALUK DAb 


Maluk Das was horn at Kara in the Allahabad District on the fith Vedi of 
Vaisakh in the year 1631 (Vikrarni). His father was Lala vSiiiidar Das Khattri 
Kakkar. From his childhood he showed jjrcat devotion to the Sadhiis It is 
said that Kabir appeared to him in the guise of a coolie But his ostensible guru 
was Vitthal Das— an inhabitant of Dravar. Maluk Das lived the ordinary inar- 
i^ied life and died in the year 1739 Vikraini, in his I08th year. Before his death 
he< appointed as his successor his nephew Kam Snehi His dwelling place near 
the drain of Jagannath still exists : and in his name bread is still prepared and 
distributed in small pieces with the Prasada to the worshippers. His cenotaph 
may still be seen at Kara In other places also his disciples have established 
the sect, e. g., Jaipur, Yusafabad, Giijrat, Multan, Patna, Sitakoil, Kalapi -, 
Nepal, Kabul, and many places in the Deccan. 
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My Sat Guru is known to few. 

('an he thread a needle with Sumeru Mountain ? Such a one 
may describe that form. 

He to Das Kabir is known or to Hiranakusa’s son. 

Or to Namdeva and Nanak or to the perfect Sant Gorakh. 

Wondrous are my Guru's doings : he neither eats nor drinks 
at all., 

He neither sleeps nor does he wake : he is not dead nor ckies 
he live. 

He who without the tree grows fruit and flowers, he is his dis- 
ciple. 

Who a]; one moment wears countless forms and at another 
abides alone. 

Who without lamp sees all illumined, and sets his heel in the 
mid ocean. 

Who to an ant’s foot ties an elephant : *such is he ’whom the 
Guru enlightens. 

Who without wings flies in the vault of heaven and without 
wings flies back. 

Such is the Guru's loved disciple : who launches on dry land 
his boat. 

Who without feet travels the wide world, be is my fellow-chela. 

Maluk savs — All praise to Him, who has given this teaching. 
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To Thee for refuge am I come, O Rama. 

When from a Sadhu’s lips I heard it. that ddiy name is the 
cleansing of sinners. 

Learning this 1 cried aloud— for evil lust has sore oppressed 
me. 

All desires have left me helpless — says Thy slave Maluk. 
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Mad with longing for Thy vision. 

Hour by hour I crave to see Thee * hear, O Lord Rahman. 

Drunken, heedless of the body, I have drained the cup of 
love. 

If I rise, I stagger and fall, steeped, inebriate with Thee. 

In Thy court I take my station, as a slave born in Thy 

' house. 

Upon my head a covering of righteousness and a like robe 
upon my neck. 

Of prayer and prostrations naught I know : 1 know not how 
to keep the fast. 

I'he call to prayer and instructions were forgotten then when 
I sought Thee in my heart or I will not omit. 

Maluk says, Now I can not die, now that my heart rests on 
Thy heart. 

Mecca and pilgrimage 1 saw^ within my heart, soon as I found 
the perfect gui<ie. 
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Fasten not on me, 0 Maya 

Little now, thou uilt grow great: and Raghu’s Lord v\;ill learn 
of it. 

Within me is my Lord : O Foolish one, even now take he«d. 

You will fall into the clutches of a hard master and slave till 
you die at drawing water. 

Abate your high looks, respect the bhaktas, cast from your 
hand the noose. 

You will never overcome him: the immortal is his shield. 

Says Maluk — Peace, robber: bury your wicked folly deep. 

O’er those, whom invocation of Rama’s name uplifted, you 
can have no power. 
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Our name it is dust — we are creatures of dust 

Of dust were we made, all senseless and foul. 

We ne’er offered worship, astray in the world. 

Our eyes we raised sky-wards, riding swollen with pride. 

We pleased wife and c*liildren, but the Master forgot. 

Right’s way we forsook, and practised ill deeds. 

Him each moment remember, who fashioned this life. 

All is dust heaped on dust, understand it, O fool. 

Dust are horses and elephants, dust is all royal state. 

Good deeds only, says Maluk, as memorials abide. 
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He delights not in muttered devotions nor in harassing the 
soul. 

He delights not in discauling the dhoti, nor in frequent 
ablutions. 

Show loving kindness, cherish duty in thy heart, dwell in thy 
home as a recluse, 

Look on all other's sorrows as thine own : so shalt thou meet 
.with the Immortal. \ 

Endure abus.e, shun quarrels, eschew all haughtiness and 
pride. 

In such a one deliglUs my Lord, the Formless One : says 
Maluk the madman. . • 
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Brother of the poor, Lord of the helpless, look but once 
upon me 

No brotlier, no kinsmen have I : no family, no clan. 

Not one friend have I, to whose dwelling I may go. 

No golden ingots have I : no silver coins are mine. 

No money have l^n my purse, wherewith to purchase aught. 

. I have no farm, no garden, no merchandise, no stock to trade. 

Nor have I any banker, from whom I may borrow auglit. 

This is the word of Maluk Das : cease to rely on others. 

When you have found one rich as Rama, why seek refuge with 
another ? 
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if any hungers for the love of Gopala, 

The life of sucli a deivesh as he is rare indeed- 

rhey are liappy resting on the image of the Lord. 

d'he world they have forsaken and upon faith taken their 
stand. 

From no one do they need to ask : another thouglit fills their 
mind. 

d hey roam as men inebriated — and of their bodies take 
no heed. 

Maluk says — They see the Peerless. 

rhey have no concern with others but a^e within enlightened. 
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If there be love within thy heart, proclaim it not abroad. 

The searcher of all hearts will know thy heart’s inmost feelings. 

Hidden, revealed, what|j’er I did, the defects of my mind, 

O Rama, the searcher of all hearts, all lies plain before Thee. 

Let thy prayer and praise be such that no other sees it. 

Let none see thy moving lips : keep thy love a secret. 

My hand counts no rosary’s beads : my tongue names not Rama. 

Hari performs all my devotions : and I am given rest. 
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Maluk Das 


147 

Sadhus, the world i.s mad : it worships senseless stones. 

Maluk the Spirit worships, able to ask and eat. 

As are tlie souls you see, the Saligrams are many. 

Serve thou the God who speaks : what profiteth a stone ? 

The soul that knows not Rama, but to a stonebows down, 
How can it vVin release by numberless Puranas. 

Serve not gods made with harids, that with a blow are 
broken, 

Maluk says, all four ages perfect the Spiiit abides 

168 

Let no one vex the afflicted, or affliction will vex him. 

By the afflicted’s cries and tears, sugar is turned to earth. 

Do not break a green branch, as a knife or arrow it will pierce. 
These are the words of Maluk Das, know its life to be as yours. 

From the afflicted in the world seek to remove their pains. 
Allot, O Lord, misery to Maluk : only give all others joy. 

159 

If kindness and goodness dwell within the heart, then the lips 
speak ambrosial words. 

You may know those to be highest, whose looks are lowiy^ 

All else is but plastering with water : the one essence of all 
is charity. 

They who knew the reverence due to another soul, they alone 
crossed to safety. 
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SUNDAR DAS 


Sundar Das was a Dadu Panthi : and was by birth a Dusar V\nsya. 
He was born at Dasau near Jaipur. He lived between the years 1677 and 
17*16 Vikrami. 


160 

Water and bucket are always moving : bullocks and rope 
move too. ^ 

See, tlie post too also moving, but the well moves not at all. 

The well moves not at all and yet all say the well is working. 

Just as the man, when walking, says the heaven and earth 
are moving. 

Sundar, the soul is motionless— ’tis the mortal body moves. 

The well is fixed in its fixed place : ’tis the water and 
bucket move. 
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GIRDHAK LAL 


Girdhar Lai was a Baniya of the Baisvvara caste. He seems to have 
lived between the years 1680 and 1740 Vikrann He also was a Dadu 
F*anthi. 


161 

O Soul, thou hast missed all the meaning of life — why hast 
thou lost it so ^ 

Fool, ceasing to serve the feet of the Lord, thou wanderest 
blindly like a drunken man. 

Cleaving fast to the world’s desires, thou hast abandoned all 
tliy wortii. 

Enslaved by lust aitd wrath and coveting, to thine own true 
good thou hast paid no heed. 

Wealth, wife and sons will not avail thee, upon whom tjiou 
hast relied. 

Would.^t thou be freed from sin and suffering from heart- 
burning and pain. 

Then, Gifdhar Lai, seek the refuge of Hari, the Guardian of 
alf life in the world. 


162 

When the thought of the conscious soul is bent on the 
practice of folly 

In the w'aters of the mirage it is swept headlong where water 
there is none. 

It is swept away in the waterless torrent, and no where finds 
a foot-hold. ' 

Now here now there it is plunged in tlie torrent, again and 
again it returns onca more. 

Girdhar the poet cries, To whom can 1 make my praye 

When bent on the practice of folly are the thoughts of the 
conscious soul ? 
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HARI CHAND 


Hari Chand belonged to the house of Raja Chatrasal in the state of 

Panna He is said to have taken a demented person as his guru ; and lie 

appears to have lived between the years 1710 and 1780 Vikraini. 

163 

T he Lord is found in love alone. 

Not in knowledge, nor meditation : not in deed, nor caste, 
nor ordinance. 

He is not in Mahabharat nor Ramayana : nor Manu-Smriii 
nor Vedas. 

Not in talking or in wrangles ; nor in the differences ot 
faiths. 

Not in temples nor in worship ; nor in the sound of temple 
bells. 

0 Hari Chand, the Lord is swinging b^unJ by the bond of 
love alone. 
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DHARNl DAS 


Dhanii Das wa** a Snvastava Kayasth by caste. He was bom in a 
village called Manjhi in the Cbluipra district of the Province of Behar in the 
year 1713 Vikrami'. The date of liis death is uncertain, Tlie village' of 
Manjhi is situated on the bank of the river Surya on the north where a 
large railway bridge has now been built. His father’s name was Paras Kam 
Das.' Dharni Das was Divan to the Babu of Manjhi who placed implicit 
confidence in him. ’ After sonifj time he gave up his work here and 
abandoning his home became a Sadhu. He built himself a hut in the village 
and took up his residejice there. Two books are ascribed Ick him, Satya 
Praktish and Prem Prakash. 

He was succeeded as head of the order by his close associate and 
disciple Sadananda. This office still exists. His followers are to be found 
far and wide in Hindustan to-day. 
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I* am mad with lonoing for the sight of my Lover. 

Pain racks my body for the loss of my love and fools ascribe 
it to another cause. 

Love’s tree has fallen with all its branches : alas, my friend, 
all that charms my mind is gone. , 

Food, house and ornaments give me no pleasure, all activities 
have lost their savour. 

Moment by moment I rise to scan the road : to be dis- 
appointed again and again. 

No salve upon my eyes : sleep comes not to me : and all 
the day is burdensome. 

The state of my body no words can tell : it is as a boat upon 
the shallows. 

Yet, Dharni, if even now I find my master and my love, 
forthwith will I raise the bridal strain. 

166 

Thou art Uiy Lor'd and not another : though many and 
various are the ways that men may speak. 

This faith of Thee Th)^ slave ever cherishes in his heart, 
for in all ages Bhagats say Thy nature is to love. 

In others 1 have found no profit : I gave up pride of race, 
renounced the honour of the world. 

If Dharni lose or wins his life, it matters not: nowin his 
heart he trusts with thought and word and deed. 
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Dhai^ni Das 


166 

The one Lord is my wealth. 

The wealth of some is gold and silver : of some, elephants 
and horses. 

The wealth of some is gems, rubies, pearls : the One Lord 
is my wealth. 

No king can seize it, no fire can burn it : no thief can find 
it at all. 

Spending and using will not decrease it ; it can not be lost 
on the ghat or the road. 

No need to hide it in a chest or bury it deep in earth or wrap 
it close in knotted cloths. 

1 do not keep it one moment hidden out of sight, day or 
night, morning or evening. 

When my soul would sell this wealth, in the three markets 
there is searching. 

There is nothing that equals its value : whatever price I ask 
must be but small. 

This wealth, whereby so many were made wealthy — a million 
Turks, a million Hindus, 

This wealth Dharni attained with ease, by the Sat Guru’s 
grace alone. 

167 

O Lord, Thou art my soul’s beloved. 

Who leaves Thee to make trial of another, let his fac§ be 
blackened with dust and ashes. 

To Thee would I sacrifice the whole world, were it but mine. 

To the Hindu Rama, to the Turk Allah : in many ways they 

• speak of Thee. 

Where the two ways meet in one, there my heart sets her 
belief. 

Thou art Eterhal, Thou knowest all, in every heart Thy 
Presence dwells. 

The Jogi, the pandit, the rich in bounty, searched on every 
side but never found the end. 

Within the house all was illumined : Dharni saw it and was 
glad. 

He, whom they sought from land to land. He was revealed 
within my heart. 

168 

Lord, no man’s pain is great as mine : to give peace none 
has power like Thine. 

Thy promise is to aid the wretched : come, bring me succour. 

There is no other wretchedness like mine : consider all 
mankind and see. 
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DfiARNi Das 


The Veda proclaims Thee purifier of sinners : where then 
dost Thou hide Thee ? 

There is none so stained with sin as I : though Thou 
searchest through the world. 

To uplift the sinful, I hou hast cdme in all four ages. 

Where wilt Thou find a sinner, whose sins are great as 
mine ? 

Dharni longs with all his heart ; thread him as a bead upon 
Thy cord. 

Take him and make him Thine and free him from the bonds 
of Karma. 

169 

For but four d^ys thy wealth is thy companion : it lasts so 
short a spell, why care for it ? 

Keep in thy heart the one Lord’s name : O Dharni, if you 
would cross the ocean of the viorld. 

Learn thy true duty, know the truth : renounce not faith : 
this world is not thy home 

Hold fasbto the Saint’s feet, and relieve the pains of others ; 
life is of little worth and death is sure. 

170 

Pierced with the arrow of wisdom, O Dharni, startled 
sleepers suddenly awoke. * 

The poisoned bonds of evil were loosened : they were stepped 
in the perfect pure nectar of love. 

They cared no more for arguings, wrangles and dogma : all 
they had relished, they now abandoned. 

Their" eyes were closed from the very moment, that the 
inward sight in the heart w'as theirs. 

171 

Endowed with soul and body, happiness and riches, why did 
you not find love in the midst of these ? ‘ 

What doest thou ? What w'as thy promise at thy coming? 
W^hy hast thou left it to pursue another aim ^ 

Practice Jnga, renunciation and the recluse life, 0 Dharni : 
why wear yourself to death in pursuit of riches ? 

At the last all these will desert thee : why not, O fool, 
desert them now' ? 

172 

O Dharni, offer ceaseless Arti to the Lord. 

When thou risest, sittest, sleepest, night and day, at eve and 
at dawn. 

Join thy hands at evening time, and for two hours sing his 
praise. 

O Dharni Das, with mind composed bow' dow n thy head with 
Hie Guru’s worshippers. 
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Dharni Das 
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O Dharni, the deluded Brahmans, dwell in the city of 
delusion. 

They pile on their heads a burden of Karma and preach long 
sermons to other folk. ^ 

The power of deeds will bring you to salvation : this, Dharni, 
they proclaim aloud. 

A worldly Brahman is altogether worthless : a Chamar with 
devotion is better far. 

A Brahman that hunts flesh for food, will be swept away in 
the flood of sin. 

O Dharni, if a Sudra be Visnu’s devotee, at his feet bow 
down your head. 

174 

He left his home, in the guise of Sadhu : but truth was never 
in him. 

Dharni, the Lord takes no delight, looking on such a pose 
as this. 

The habit he wore but knew not mercy : his thoughts are all 
of Bhang and Dhatura. 

Dharni, the Lord is not so simple, as to be fooled by such 
a show, 
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VARt SAHtB 


Van Sahib was a Miisalman. He lived at Delhi with his Guru Bir 

Sahib, and with his j»uru frequented the coinpauy of Sants. His date seems 

to fall between 1725 and I78u. His disciples were Kesav Das, Suli Shah, 

Skeikh Shah, and Mohammad Shah. His son^s are sun^ in Ghazipur and 

Baflia. 

175 

Soul parted from thy Love, kindle a lamp within the shrine. 

There is no wick, nor lamp, nor oil : yet shall there be light, 
1 know not how. 

The Lord of my soul to my house has come . let my bed be 
decked with coverings rare. 

Jn the bed of my heart with biiss transported the Eternal 
Essence rested, my Lord transcendant, without form. 

Come and with one heart sino the io\ful bridal song: for 
Yari has met his Love. 

176 

The Sat-Purusa alone is Sat-Guru : beyond the body seek 
for Him: without the world. 

• 

Further than furthest, higher than the highest : no track, no 
landing place has He, no path, no road. 

Without beginning end or midway, limitless : boundless, 
fathomless, unplumbed. 

Gaze upon fiim, as the tortoise towards its eggs : in a 
moment comes the wondrous transformation. 

As the Chakor draws near the moon, which seen on earth is 
yet in heaven. 

So must the mind bo fixed on Him, says Yari : then shall 
Chatrik gain the Swati drop. 

177 

O man, within your heart consider, what sin has caused you 
to take body, 

Tis a plaything made »f earth, to play with : the pot is one, 
though it bears many name.s. 

No grain of faith lodged in his heart : astray in errors man 
lives perversely. 

Test the ornament, refine it : perfect and pure the gold is 
there. 
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Vari Sahir 
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The blind man asks me of the sunshine. To what can one 
compare it for him ? 

There is the light in all its splendour ; it has no colour yet it 
colours all. 

The blind collect and ask for proofs : but without sight no 
vision can they have. 

O Yari, when there is no faith within, who can explain by 
mere imparted lore ? 
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LOK NATH 


Lok Nath is also well known under tlie name of Lok Das. He was a 

Chaube by caste and an inhabitant of Biindi. He is re.Ltarded as a Dadu- 

Hanthi He lived between the years 1730 and 1790 

179 

Arti is ever offered within the hearts ‘of Sants. 

The light Brahn)a is revealed and blossoms clear to view, 

The music of the Vedas is sounding and wisdom’s incense 
burning. 

The mind is stablished steadfast : and the tongue sings the 
praises. 

The wick of love is fixed therein : the flame of Brahma 
blossoms. 

Folly flees from understanding : the perfect union is won. 

The conch shelly thrills the word “ Sohan,” driving doubts 
and error hence. 

On this side and on that the Essence of the All is seen — the 
vision of the Eternal Soul revealed, 

Lok Das the poet says — Wonderful is the light, revealed. 

Joy and happiness it brings — birth and death are no more, 
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DARYA SAHIB BIHARI 


He was son of Biran Shah Khatri of Ujjain, ancestors of Biraii Shah 
were rulers of Jajjdishpur near Buxar Darya Sahib was born at Dharkanda. 
District Arrah, which is 14 miles from Dainraon, and his mother’s family lived 
in this place At end of Darya Sa|i»ar we read that he died on 4th Bhadon of 
1837 Vikrami. Darya Panthis believe that he died at the aj;e 106. If it is so 
then he must have been born in 1731 Vikrami 
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Know his life to be blessed in deed, who has set himself to 
meditate upon Purusa Parana. ‘ 

He is the Sant, has gained release, who can divide the milk 
from water. 

The swan will ever enjoy unclouded bliss, who remains 
unspotted, wisdom’s lover 

The path of the fish will the wdse Sadhu follow : this is the 
image that his mind reflects. 

At coming and going take heed and know that Nirgun’s word 
is the final goal. 

So one attains the secret of the Sabda, its very essence, and 
pursues the road to the world unseen. 

To whom the knowledge of the Sat Guru is given, he sees 
the vision, all his doubts are ended. 

Sakhi. I3efore the true Sabda doubt will vanish, if one finds 
the Mighty Guru. 

Without the Sat Guru can none pass over : the whole world 
wanders in illusion. 

181 

Whoso will con^sider the true name, he will attain the goal 
changeless, immortal. 

One Letter, brother, chanted ceaselessly by Thee, the Letter- 
less, the goal of love’s devotion Thou canst win. 

The bodiless ^Letter long drawn out : with the arrow of Sabda 
was Jama brought low. 

This Letterless, ponder it, O Pandit : give all your mind to it 
as to the Veda. 

The disputant can never win 'the knowledge that is pure : 

disputing leads to the city of Jama. 

Leave disputations and lay hold on cairn and patience : then 
the pricele.ss Guru is thine. 


* Om, 
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Darya Sahib Bihar! 


The aimless wandering of the mind once banished, then the 
Sabda’s true essence is revealed. 

They are not great, nor is great honour theirs, who worship 
stones and mark them with the tilak. 

In every heart is Brahin, there is none otiier ; the Spirit- 
God is served with pure worship. 

The true name is the One pure strain : for this then seek, 
O Pandit, and be wise 
182 

I'he soul that wins release while yet in life, has safely passed 
over the world-ocean. 

To them who with understanding chanted the true name, to 
them is known tlie choicest of all perfumes. 

Even Danuja and Danava by the way of knowledge have 
found delight in the path of love. 

By ordering his life he can remove the mire of Kali Juga, 
and Sants will sing his praise. 

Upon the loved one fix your thoughts, who is all blessing 
and all blessed. 

As moon-light in winter (unregarded) so in this life sing 
vour praise. 

183 

Now, even now, O Lord, forgive me. 

Forgive my sins, destroy afl doubts, and keep me close 
beside Thee. 

Seat me beneath the tree that thou hast fashioned, where 
there is neither sun nor shade. 

Where is neither moon nor sun, nor day nor wind, nor eve 
nor morning. 

Give me to taste immortal fruit, a bed perfumed with 
fragrance. 

brom age to age give me the state ciiangeless unending: this 
is my request of Thee. 

Life’s feverish ills no drug can banish : let heir and family 
be all removed. 

0 tell me, Darya, of the root of happiness, where does the 
matchless floweret bloom ? 
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When all within is mire and dirt what profits bathing the 
outer shell ? 

The Form invisible is* within the palace to that thou dost 
not bow the head. 

Without long striving none wins the secret — what avails it to 
roam in the company of Sadhus ? 

Says Darya, Thou abandoned wretch, Thou fool, why dpst 
thou w'eep and beat thy brow? 
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r)ARVA sahib MaK\VaR4 


Darya Sahib was born of iMiisalman parents at the villaj»e ol Jaitaran 
in Marwar in the month of Hlvadon, (Auj^ust-September) of the \ear 1733 V 
In the month of Aghan (Noveinber-December) at full moon he died at the a^e 
of 82 years. At this tune Bakht Singh, whose lather belonged to the carder 
caste, was ruling 
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Though but a carder, yet am I Thine, O Rama: a sinner, 
mean, devoid of knowledge, yet 'Yhou art the crown upon 
my head. 

The body is my carder’b staff, Sabda of the mind the striker, 
and energy the stretched gut. 

In the vault of heaven tlie carder sits, this art my Sat Guru 
has taught me. 

The leaves of sins, the seeds of follies with quiet ease are 
sifted out. 

No rouglinesses no knots remain there and all will be of the 
one colour. 

When of one colour, Hari fills the garment . and Hari asks 
What shall I give Thee ? 

The timeless state I do not crave : give as Thou w ilt, but 
grant devotion. 

Hari was gracious and thus addressed me, in very truth thou 
art my servant. • 

Darya says, Within my soul mingle faith and to Rama devo- 
tion. 

186 

For me the beginning and the end is Rama : without Him all 
else is useless. 

What shall I do with } our Veda and Purana ? the whole world 
is misled by them. 

What shall I do with your reasoned discourses ? therein my 
mind is led astray. 

What shall 1 do with name and fame? without Rama all are 
sources of sorrow. 

What shall I do with your Sankh and Joga? without Rama 
these are the fetters* of disease. 

What shall I do w ith the senses’ pleasures ? without Rama all 
yield naught but pain. 

Darya says, the illumined of Rama, without Hari is grieved, 
with Rama is bles«;ed. 
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Darya Sahib Marwar^, 

187 

Without tlie Name, there is no release from Karma. 

Without the company of Sadhus and Rama’s meditation, 
Kal’s ravaging ceases not 

If the dirt be washed with dirt, how can the dirt be cleansed 
away. 

The soap is love, the Name is water : mingle these its hold 
is broken. 

Secret or plain, tis a pot of doubt, to be shattered in the 
open street. 

(jrasp in thy heart the words from the Guru’s lips, and be 
set free from all thy doubts, 

O soul, hold fast the thought of Rama, this is an outpoured 
shower of amrita. 

O Darya, when man makes the offering of self, the bonds of 
birth and death are broken. 
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GULAL SAHIB 


Gulal Sahib was a Kshatriya and the foremost of Bulla Sahib’s disciples. 
He was a fellow-disciple of Jat^jivan and the Guru of Khika Sahib. He lived 
between the years 1750 and 1875 V. Gulal Sahib was a landowner and Bulla 
Sahib, whose original name was Bnlaki Das, was his servant. 
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O fool, fruitless your day is passing • not again will you gain 
this birth as man. 

Some bathe at Kasi, some at Prayag, while the five thieves 
make havoc t)f their house. 

They put their trust in these ablutions : again and again they 
find their home in the pool of hell. 

Search, arouse your understanding, the Sat Guru’s true word 
is sure. 

When the moment is passed, remorse will follow — says Gulal, 
the chance is fleeting. 
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My mind is drunk with covetousness. 

It does not keep the road but goes astray. 

Refusing amrit it feeds on poisonous fruits. 

It leaves the house to wander in the jungles, 

Does evil deeds and feels no shame. 

To whom shall I complain ? No words can tell my grief. 
Its deeds are perverse and its body uncontrolled. 

Says Gulal, 1 found the Sat Guru. 

My mind I fettered and entered into rest. 
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Men serve a lie and build their hopes on it : without the Name 
they find no dwelling. 

Pilgrimage, fast, tlie service of images : Jama cares not a jot 
hut binds them fast. 

By such beliefs let none be cozened, else in mid-stream he 
sinks and drowns, t 

The world is besotted with Lok and Veda, benighted fools 
they know not Rama. 

Thus chances have gone and days been wasted, again and 
again the wall of sand crumbled. 

Says Gulal, I am counted a madman : all others wise and I 
demented. 
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Gulal Sahib 


m 

If one would make a bid for love. 

Let him renounce his heart’s desire and offer his head a sacri- 
fice. 

Let him desert the way of actions, and seek to know his self’s 
true state. 

Ever before him is Love’>s cup, joyfully he tastes its sweet- 
ness. 

The soul in Hari, He in the soul. He it is who speaks this 
word. 

He is in all, we all in Him : but few are they who understand 
it. 

That Jiva’s state, who is wholly true, who can know ? 

Gulal declares them united with the Name: this let none for- 
get. 

192 

O Lord, be merciful to men. 

Men are stained with the guilt of a million sins, yet be Thou 
their protector. 

Heaven, the worlds below, and hell, far reaching : all are Thy 
thougiit’s creation. ^ 

Wherever I set foot, far as my eyes can range, all is great be- 
wilderment. 

With Thy Name ever on my lips, always 1 would walk beside 
Thee. 

Neither loss nor gain send Thou to me but keep me evef in 
one stay. 

Grant me, O I'reasury of Mercy, Thy pardon and I'hy peace : 
grant this to Gulal. 

As Thou didst promise, show mercy unto men : be as Thou 
wert ever wont. 

193 

Offer to the Lord the body, soul, and substance. 

Nor day nor night let the mind wander, drink deep of the 
precious Name. 

Since 1 found sweet refuge at Thy feet, with the world I have 
no fellowship. 

0 Gracious to the poor. Generous and Merciful, take me and 
make me Thine. 

For wandering and searching up and down the world, let no 
one be accounted wise. 

The mercy of the Lord and the words of Sants, take and 
write them in thy heart. 

1 would tell it all, but words to tell it fail me : nothing melts 
the hardness of my heart. 

Gulal says, this boon alone I ask : at the Sants’ feet give me 
a place. 
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Gulal SajIib 
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O Thou most mighty, make me one with I'hee, take me for 
Thy servant, Lord. 

Pain, pleasure, wealth cling about the soul : the seven clutch 
it fast. 

The mind is unstable, a thief and lawless : Bhakti has no 
place therein. 

The Lord was gracious, He looked upon me : all else was 
weariness and set aside. 

My Lover is Immortal : he is not born, he does not die : 
joyfully my union is accomplished. 

Gulal says, Now am I wedded wife : there is no more coming, 
no more ^oing. 
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Count the day happy, when one meets a Sant. 

The praise of the Sant’s lotus feet, to tell it my poor skill 
is baffled. 

Upon the lake the wave uprises, and in the lake again is 
merged. 

In Hari is the Sadhu, in the Sadhu Hari . beyond the Sadhu 
there is naught. 

Brahma, Visnu, Mahesa keep fast by the Sadhu: therefore 
follow thou with them. 

O Gulal Das, in the Sadhu's company the lowly finds the 
eternal bliss. 
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BULLA SAHIB 


IJiilla Sahib helonfjecl to a communily of Sanlq at the villaj^e of Muru- 
kiira. lie attached himself to Yari vSahib as his chela and was himself the 
Guru of Jagiivan Sahib, and Gulal Sahib. His tomb is to be found at the 
village of Murukiira. He lived between the years 1750 and 1824 V. 


196 

O Soul, cherish the love of Govind. 

In the open field you will sound the drum of victory- 

Hear with your ears the accents of the Lord, and with yuur 
eyes behold the vision. 

Immovable, Immortal, viewless is the Lord, in whatever 
form you see Him. 

With your ii)most being do Him Bhakti, wholly immersed 
in his love. 

Bind your mind into a raft, so will the three worlds be trans- 
parent. 

Unworthy, helpless, and of low degree is Bulla, but he has 
devoted himself to the Name. 

Arth, Dharm, Kam, and Moksh, fall each into its place. 
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T hose who have known the Love of Hari’s Name, for their 
house have now no care. 

Ever they revered the Sadhus and made’their abode in, the 
vault of heaven. 

In splendour they live and measureless light : the noose of 
pitiless Jama is cut. 

Bulla proclaims his inmost thought : free from Niranjan’s 
bonds review the ^how. 
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Now my life has born fair fruit, because my Love has slept 
beside me. 

Not for one second does he leave me, to my heart the Lord 
is dear. 

He accepts my love each moment, and He knows that I am 
true. 

My soul has spread her nuptial bed hy the bank of the 
Tribeni. 

Blessed am 1, there will I abide in the company of Raghubir. 

There will I bring knowledge, devotion, and will receive the 
Guru’s rules. 

To this world I return no more, but sing the song of the 
Unconditioned. 

Bulla the mortal has builded him a house, there will he light 
a lamp. 

Sounding thus the unstruck drum, never can be meet 
disaster. 
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Bulla Sahib 
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This world is as a dream : Iiear and believe my word. 

This Maya is a witch, ever destroying lives. 

Every moment,. every instant active, she is as the angel of 
death. 

Qive up your trust in these, worship Rama’s name. 

Few were the Sants that found deliverance, those that kept 
the name in remembrance. 

Poor Bulla has sought sanctuary with Thee, cut his chains, 
O Rama. 

Support him in the ocean of existence and grant him entrance 
to Thy dwelling. 


-ooo 



a[T€r I 

»n^*r *n^ I 

% %# 9 ^ ?ni:^ % *T^ wt ^ I % fJRJf 

friTRT ^vS'io SlV ^c:;<»i fqsCTf^ % 55??!^ I II 

^gr^ascT ^ <n?ir ^5?: srr^’i feiw ^?iT n 
aw «^a: wferr wgwt fl^sT ?ft«Tr 11 
WR? w*T« wiij *n^ ^ WR?: af^ ^rlf 11 
^ 5^ ^ ^«n€i W5 icife II 

^ arw fifjjJT ^fiRfcr wi? ?rrr 11 ^11 

^ ^ ar^ wrra mnar ^ ^rr^ «TRr 11 

wnw WTR fjiTR?: ?rr^ ^ jt wnw wf^RJcft 11 

5 ir ^ ’SW ^ t’lSTT ?RW 5555 [ II 

fwiT W 5 T WR cTsr ar^ ^r wrf^ fr wr htT? 11 

ftrf^, «RiT ig^ wfTRr R %sa^ fw?iT''t wRr irii 

jjrr’f: % wr ir arw isri^af faraw'i 
^ wl II 

«TRr ^ ?ft5i ?Rf^aR ^ 

WR ^T wn ^ 3ft wri’ II 

fwwR mi frrt wV f^rr 

^ W»T fI 5 Rr WTT Rft II 

«cr f af^ % ^ 

ftT% »Rt fl?RR WTft ir^ll 

-000- 


H'^ 



KESAVA das 


Pr.icticallv nolhiu,v; known of linn except that he was a Hi^ciplc ot 

Yiin Sahib and a fellow-di^ciplc ol Bulla Sahib. From this it would appear 

that he nourished between the years 1750-1825 V. 
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O SanLs, I found so shining a lover, whose body outshines 
a million suns. 

Bedewed with the nectar of love, delight, immortality ; the 
fan of wisdom swings night and day. 

Sohang is sung, our bridal hvmn of blessing : the Lord of 
the ocean ot bliss is embraced. 

riie reflection of the Sat Purusa shines so bright : a million 
suns and moons are offered to His Splendour. 

By the clear shining of the Unconditioned’s splendour — 
Kesava savs, He is mv Lover. 
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From shadow and substance the Lord is free : he is beyond 
this eaith and heaven. 

Unfathomed, boundless, all pervading : he knows no change, 
no motion, Unfathomed and Immortal He. 

Wonderful He is named without form or feature : Puru’^^ 
Unfathomed and unwritten Word. 

Where’er man goes, the Lord behold him: He has no begin- 
ning, and no end, no symbol. 

Meet him and be merged in bliss unfathomed. 0 K^ava, 
thus alone is Maya done away. 
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In this body of clay the Lord met me ; from the sound of 
the Guru’s word belief was born. 

Let the five and three and twenty-five foul stains of Kali 
Juga remove : cleanse thyself, the Lord commands. 

How shall I proclaim his praises : there is none beside Him. 
A shimmering sea of white is the service of the Lord : O 
Kesava, in the sea a drop has merged. 


-ooo- 
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JAGJIVAN DAS 


Jaj;jivan was of Kshalnva stock and was born at the villaj^c of Sird.iha 
in tlie Bara Baiiki district, situated on the bank of tlie i ivcr Sariu four miles 
Iron) Kotwa There is no certain evidence of his date but enquiry suggests 
tliat he lived about 200 years aiio. His date is said to h,ive been about 1760. 
Me was the founder of the Sat-Nami order • and in 1817 V he prepared a 
book known as the Cjyan Brakash. His lather cultivated land One day 
when he was fastening his father’s cattle Bulla Sahib toj^cther with Govinci 
Sahib the Guru ol Palti: Sahib suddenly appeared before Jai^jivan. Jagjivan 
paid him j^ireat honour and Bulla Sahib accepted him as a disciple. Both 
Bulla vSaliib and Govind Sahib broke from their hukkas a white and a black 
i bread and bound them on his ri.qht wrist. I'his practice is observed among 
the Sat'Namis to this day and is called by them Andu bhacklel. In Kotwa 
Jiere are seven seats of Jagjivan and his tomb is still in existence there. He 
was a married man. At Kotw'a *i large IVIela attended by the meiiibers of 
his order is annually held. 
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Why tell it Thee again and again. 

Hold me as one dear to Thee, in Thy presence-chamber 
keep me. 

I will not waver, I will serve Thee : hard is Maya’s noose. 

This thought affrights me night and day : bring me to safety 
in this hour. 

Of merits I have not even one, only demerits innumerable. 

Forgive me all my sins : as a mother cherishes her child 
sustain me. 

Knowing that Thou art compassion — this is my belief. 

Show grace to Jagjivan, Lord : fulfil the promise thou hast 
made. 
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This knowledge fills m^ soul with fears. 

Doubt of that day spread within me : of its nature naught is 
known. 

None can aid another then, wife nor brother, father nor 
mother. 

All are misled beholding this illusion, nothing is stable, all 
passes away. 
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Jagjivan Das 


Born as a man, yet without understanclinq^, whom can one 
call tranquil ? 

0 Lord bring Jagjivan to safety : all lies in Thy hands alone. 

205 

To praise Thy name can none aspire. 

1 have no power at all : what means can 1 employ ? 

When Thou wiliest granting mercy Thou givest a refuge at 
Thy feet. 

When in forgetfulness I pass from Tiiy thought, Thou causest 
me to forget all things. 

Thy thoughts are marvellous, Thy doings past tracing out, 
no where can one find their end. 

All souls and beasts and insects in the world, of all none 
could search d'liee out. 

I make my prayer witli clasped hands, I cry aloud that Thou 
rnayest hear. 

Let Jagjivan find refuge at the Guru’s feet, let him be named 
Thine own. 
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Again and again I cry aloud my prayer, that by Thy mercy 1 
may set my heart on Thee. 

May 1 seek no other goal, may I be a saciilice to Tiiee, from 
Thee my thoughts be never parted. • 

When Thou wiliest, then am I near Thee, when Thou art 
merciful, then faith is firm. 

d'hy slave has no power at all, he knows that this is known 
to Ti.ee. 

When to man d'hou givest knowledge, then he sings praise 
with passionate devotion. 

What other is there ? Of whom can I speak? When Thou 
art gracious then can I never forget. 

Jagjivan cries this prayer aloud : at the Sat Guru’s feet none 
can forget. 
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O Lord, my soul clings fast to Thee. 

Cut loose the karmas of my many birtlis : I long sore for the 
vision of Thee. 

Not one word can 1 speA', I a sinner and a thief. 

Night and day let me meditate upon Thee : hear but this 
humble prayer. 

Grant this my request, O Lord, cast but one glance upon me. 

Look on Jagjivan as Thine own : break not the thread of 
love. 
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O Soul, cling to His feet, give up, renounce all here or there. 

Join your hands in supplication : arise from sleep, awake 
from Moha. 

Let thine eyes behold His beauty : bathe in His sweetness : 
all karmas aud illusions vanish. 

Jagjivan if such love be won, know tlien that thou art blessed 
indeed. 
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0 men, practice that devotion, from which' at the last some 
good may come. 

Forsake disputes, revile not others, be ye humble and lowly 
of heart. 

1 proclaim that religion as true, that sings praise of the name 
with understanding. 

Abandon pride and self-conceit : the Treasury of mercy will 
then show favour. 

Sadhus, Vedas, Puranas declare that this is the sign of the 
true Sabda. 

To hold within the two letters the real essence, this is held 
the true religion. 

Jagjivan has embraced His feet : he sees the beauty of the 
Unconditioned and the Freed 
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My soul is inebriate. 

I have clung fast to the feet of the Lord : and the world calls 
me mad. 

Without support I sit and drink the amrita wine : 1 call aloud 
upon the Name. 

O Jagjivan, by meeting with the Sat Guru, one is upborne 
beyond the ocean of the world. 

211 

O brother, who can teach Thee knowledge^ 

Sabda speaks thou dost not heed, however I expound it. 

By this disguise of mine and thine all the world is led 
astray — Grace has not entered thy heart. 

Many clouds shower rain upon a rock, yet its drought is no 
wise lessened. * 

He is revealed in all hearts always, yet recollection ever 
wavers. 

The days are wasted in wandering this way and that, always 
unstable in devotion. 

By reason of pride, conceit and arrogance they persist in 
endless disputings. _ ' 
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Iagjivan Das 


For such deeds the body payvS full penalty : it falls into the 
depths of hell. 

Here and there one keeps his mind steadfast, holding in- 
ward meditation. 

O Jagjivan, they only are cabled Bhagats, whom the Guru 
has instructed. 
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O Sat Guru, whatever Thou hast taught me, that I learned 
and that I sang. 

I'o-day Thou hast made me 1 hine own and at Thy feet I have 
bowed my head. 

What can I say of beginning or end, To-day I meditate upon 
Thy Name. 

The current of this stream runs strong, take me safe across 
to-day. 

Jagjivan is Thy slave : I lay my head an ofifering at Thy feet. 
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0 Lord, my soul has clung to Thee. 

1 wander lost by day and night : be merciful and cast one 
glance upon me. 

Never do I forget — never forget Thou me : keep my mind 
ever at Thy feet. • 

Merits and demerits bring I none : from first to last I am 
Thine alone. 

Jagjivan supplicates and prays — Give me the boon of Bhagti, 
knowing me of little worth. 
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O Lord, I now proclaim it loudly. 

Beholding all the conduct of this world, there is no more for 
me to say. 

They offer worship and bow down their heads and then 
straightway they deal perversely. 

For such a sin their reward is wretchedness — they are cast 
deep into hell. 

Drunk with wealth and state, never does their mind awake. 

They weary others with endless counsel and themselves are 
drowned where no water is. 

They practise wickedness and discourse on wisdom and 
others exalt their greatness. 

These at the end will be cast into hell : the Sant proclainis it, 
crying aloud. 
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Jagjivan Das • 

Full of pride, their worship is feigning . all their meditation is 
a lie. 

For four ages in the world they made a show of these : thus 
they' wasted all their life. 

Those who were humble honouring the Sadhus, in this world 
found happiness in life. 

O Jagjivan for him who knows Him in his heart, ever is His 
lielp at hand. 
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Awake, awake, O Achran Kund, then will all the troops of 
sins be scattered. 

Brahma aw’oke, Indra awoke, Govind with energies awoke. 

The Earth awoke, the sky awoke : Siva awoke and settled in 
Kailas. 

If thou avvakest, all else will awake : there will be light in the 
three worlds. 

O Jagjivan, only those disciples will awake, who lay their 
heads at the Guru’s feet. 
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0 Pandit, why boast of being a pandit. 

Leave reading of many books : meditate upon the name 
devoutly. 

This is the daily fashion of the world : I proclaimed it to 
thee loudly. 

He who hearing obeys in that moment wins safety, if belief 
is in his heart, 

Reading and discourse will not penetrate . thus day and 
night is lost in babble. 

thereby is Bhagti never won — this I openly proclaim. 

1 speak the truth, be not affronted, only devotion will banish 
self. 

O Jagjivan, thus is true religion found — and knowledo-e will 
spring up and flourish. ^ 
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0 Lord, I gained no understanding. 

Here w^as I sent bound under a promise — all memory of it 1 
forgot. 

Now have I remembered, when recollection came : at Thy 
feet I laid my mind to rest. 

What how am I ? Thou art all. Thou hast set me here to 
act. 
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Jagjivan Das 

Now Thy hand performs the task, I liave not seen : tis Thou 
hast made me see. 

I was whirled away on a pathless path but Thou hast drawn 
me to Thy rest. 

Hearken now to this my prayer, Thou that art called All 
Mi^ht. 

Jaajivan is called Thy servant — How canst thou let him drift 
a wav. 
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'Fo Thee my mind has clung : this living thing is naught. 

Round fast to mother, father, sons, yet none of these will 
bear it company. 

Sidhs and Sadhs, Munis and Gandharvas, all were mingled 
with the dust. 

Even Brahma, Visnu, Mahesa, all, beyond all counting. 

Amongst these what is one poor man ? Of what account is 
he ? 

Jagjivan makes this his prayer — may he abide beneath Thy 
sliade. 
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CHARAN DAS 


Charan Das was born in the villai^e of Delira in the Mevvat country ol 
Kajpiitana oi a hi.i^li Thusar laniily on a Tuesday ni llie bri^^lit half of Hhadon 
1760 (Vikraini) He lived 70 \ears and passed away at Delhi in the year 
1839 Vikranii. Till 1707 A. D. Auranj^/.eb was on the throne of Delhi and 
after him Bahadur Shall Between the years 1712 and 1719, A. D. iTlert 
were three kin^s, and in 1719 A I), the M(/j^hul family ajjain ruled at Delhi, 
when Mohammad Shah’s rei^in bci^an and lasted till 1748 A. D In his reign 
in the year 1730 A D occurred Nadir Shah’s raid upon Hindustan: and 
again from 1748 to 1754 Ahmad Shall was king After him Alamgir Sani 
Idled the throne for four vears In the year 1759 A. D Shah Alam was 
king, and remained noinnially king till the death of Charan Das. His life- 
time covered tlie period ol the rise ol the Abdah, the battle of Panipat, 
the development of the power of the Bast Indian Company and the Governor- 
ship of Warren Hastings 

Charan Das’ name in his own home was Raiijit Singh, his father’s name 
Murli Dhar, and hi-, mother's Kim|i His grandfather made a frequent prac- 
tice of retiring to tlie |ungle for meditation and worship On one occasion 
his father also did so His disciples numbered 42 and each established 
separate schools. The chief ot these who subsequently succeeded him as 
head of the order was Mukti Xand Bamous among his disciples were 
Sail jo Bai and Daya Bai. It is also said that when he was 19 years old, 
Sukdeva Muni appeared to him and gave him instruction : and after this he 
spent 12 years in meditation at Delln, alter which he himself again look up 
the task of instructing others. 
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The salvation of the lost is Thy glory. 

O Lord, if this be true, tiien bear me to safety. 

In childhood, youth and old age, wliatever I have done, 
Thou knowest all, not one thing is hid from 'Fhee. 
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Innumerable liave been my sins accordincr to my heart’s 
desire : from head to foot I am full of wickedness 

Defeated and wandering have 1 come to Tliy protection : in 
rhee alone can I find honour agfain. 

1 deserted the path of good deeds and let it be hidden by 

. sleep and sloth. 

But one good thing has been done, that I was known in the 
world as Thy servant. 

Gracious to the poor and merciful lord, Lord Sukdeva is my 
Master 

As Thou has saved other lost souls, so hold the hand of 
Charan Das. 
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Thou art Creator and we are Thy slaves ; to the last hair we 
are full of sin ; forcjive us, mv Lord Hari. 

All the ten doors are dirty, all is mere filth : most excellent 
is Thy name ; whoso forgets that is blind. 

1 left the good and did wickedness, and Thou didst perceive 
it all : where can one hide from I'hee, who knowest every 
heart ? 

0 Rahman, be merciful ; I am Thy slave: give the blessing 
of Bhagti, release me from coming and going. 

Guru Sukdeva, deliver me ; O Lord, be merciful : makepoor 
Charan Das thine own 
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Bow’ down the head before the Guru : and cry O Lord blot out 
my sins and griefs. 

Wretch that I am, I am still Thv slave : grant me a refuge at 
Thy feet. 

Body and soul f have bi ought an offering to T'hee . for my 
own purpose I kept nothing back. 

According to Thy pleasure deal with me : fill this vessel as 
Thou wilt. 

Set me in shade or scorching heat : sink in the deep or bear 
me up. 

No virtue have I, nor strength nor wisdom : at every turn j 
have sought Thy protection. 

1 am the whorl Thou art the cord, where’er I turn, Thy 

strength sustains me. 

Now I have set me in Thy boat — bear me across the river of 
desire, 
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All creeds proclaim the sovereignty of love: they proclaim it 
greater tlian Ganga and Joga’s ordinances. 

From love springs singleness of aim: from love too springs 
resignation. 

P'rom Bhagti and love spring wisdom : light breaks forth and 
folly banished 

Love is so precious, none can achieve it, but when Hari is 
merciful then is it gained. 

The power of love Bhagwana obeys : all the scriptures prove 
it so 

When love within the Bhagat’s heart awakes, before him Hari 
stands revealed. 

From love’s mine come all crowning mercies . Charan Das 
knows it in his heart. 
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Within your heart seek and bathe in the holy waters. 

Hither and thither you travel, a wayfarer ; why waste your 
life in endless wandering ? 

Jn place of (jomti do good deeds: thus wash away the mire of 
^ guilt. 

Know that forgiveness is Narbada — in these waters take 
your plunge. 

In the body anger will find no place . perform this worship 
with steadfast mind. 

Truth is Jamuna, peace Sarasvati, the stream of patience is 
Ganga. 

Cast off lying, make content your sacrificial lire, loose all 
your burden from your head. 

Pity is the holy stream that destroys Karmas, by its touch 
one is born a new. 

O Charan Das, Sukdeva says : to the eighty-four one will 
come no more. 
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O Man, why serve evil spirits ? 

d'hey do not see, they speak not with their lips : they do not 
take, they do not give. , 

For these you light the sacrificial flame, for them dress many 
dishes. 

Eagerly you spend much substance : they do not taste it even 
in pretence. 

At night the pandit rcftises them from sleep : they nod their 
heads and it is alF a sham. 

At the feet of these they bid you and your kin bow down, 
and make you hear deluding words. 

By trust in them the life is lost : in life in death without a 
friend. 

Your life as man was fortune’s gift : with your own hand ygu 
throw it from you. . • 
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In all four castes is understanding tarnished ; who then can 
speak of high or low ? 

He who rests on a lying hope, will pass away without 
salvation 

Upon the true faith take your stand : to Hari pay devoted 
service. 

O' Charan Das, Sukdeva says, then your salvation is assured. 

2?5 

To him that has understanding is given the nectar 

Without the Guru none can ease his burning drought, man 
passes thirsty away. 

Many wandered searching, searching, obeying always sight- 
less guides. 

They that of their own selves see nothing, how can they give 
sight to others ? 

Who can look for fruit from these ? Fools they are and 
without understanding. < 

A blilid man takes a hlind:\man’s hand, one woman leatls 
another. 

One and the same are teachers and taught : the dealings of 
both are one. 

d'his was their trust, they sank in tlie deep, and were 
plunged into the midst of hell. 

Sukdeva says to ('haran Das : the faith of these is refuse. 

Wisdom and devotion are attained, when union with the. sat 
guru is fullilled. 
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O Soul, practise that meditation. 

Whereby thy million pains are ended, all sins done away. 

Arouse thee, wake and seaich ' open thine eyes and see 
thyself. 

When the crow becomes a swan, tis by the power of the 
Name. 

Keep the soul steadfa.st in meditation, the pains of the three 
qualities wall be loosed. 

'Fell tiie beads of thought within the lieart, thus every grief 
will flee away. 

Perfect Rliagti none (\an fathorn, wondrous, pure and free 
from guile. 

O Charan Das,, Sukdeva lias said, such make their abode in 
the hternal City. • 
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Moment by moment thy life is wasting, Take thought for 
this to-day, O Brother. 

Remember, life is of but two days. Cease wandering in by 
paths. » 
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C'haran Das 


Hear, 0 fool and ignorant: awake, there is none abiding. 

Wherefore proudly march, O fool, in the midst of a world pf 
lies. 

Thou hast cherished love of lust and anger, strutting with 
affected pomp. 

Drunken with the wine of Maya, thou hast done all deeds of 
ill. 

There will be none to stand beside thee, when Jama’s grip 
tightens on thine arm. 

Sukdeva thus gives thee warning — give up thy perversity. 

Charan Das says : Sing Rama’s praises. He it is who giveth 
bliss. 
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Without Hari whom hast thou for friend ? 

Kinsfolk companions court thee for selfish ends, none has 
any love of thee. 

From the Lord thou hast turned thy face and on them that 
are false set thine affections. 

Thou with thine own eyes hast seen it : joy and grief now 
come now go. 

In good fortune all surround thee : in trouble they but added 
to thy woe. 

With fists closed tight man entered life . with open palms he 
goes empty away. • 

For the sake of such thou hast played divers parts and 
danced like a monkey to varied tunes. 

None in death is thy companion : thy kin burn up thy body 
in the fire. • 

The Guru's service, the company of sants thou hast not kept, 
but hast set thy heart on gold and women. 

O Charan Das, Sukdeva says, daily thou diest neglectino- 
Hari’s Name. 
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BHIKHA SAHIB 


HIlikha’s pet name was Hhikha Nand. By caste he was Chaubc Brah* 
man. Some two lumdred years a^o he was horn m the village of Bohana, 
Tahsil Khanpore, District A/aimgarh. It is said his birth look plac^^ sometime 
in 1760 Vikraini. He first went in search of a Guru to Benares but returned 
disappointed Then he went to village Murkowa in the District of Ghazipur 
to pay respects to Giilal Sahib. He served his Guru for 12 years and after- 
wards in the same village he preached his message. In the same place his 
shrine i^ It is said he died at 50 years of age. Some say he was born 1770 
V. and died 1820 V. 
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O Soul, cling fast to the spotless Form. 

Peur out before him body, soul and wealth : from the pool of 
the world you will soon escape. 

There by the Sat Guru’s favour, dwell where is neither shade 
nor sun. 

With thought as fan purge out karma’s weevil, make Joga 
and Joga’s rules your winnowing fan. 

With dazzling purity slione wisdom’s llame, leaving behcilders 
speechless, dumb. 

Heaven opened Hhikha’s eyes to see it, with his lips he cries 
Sohang. 
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Who can perceive the Name of Rama ? 

The oath confirmed was soon forgotten, without devotion life 
is naught. 

Veda, Vedanta in the four ages proclaimed it, but men are 
fickle and without foundation. 

In Joga, Joga’s rules, in austerity and alms, in rites and fast- 
ings, one wanders astray at dawn, at nightfall. 

Gods and men, munis and ganas were worn and crushed : the 
end is not near but so long drawn out. 

Where the Lord, inv^ible, ineffable draws nigh in each heart 
dwells the light of Brahma. 

Narada and Sarada search this way and that way, time passes 
away with each day and night. 

Easy and plain is the way to find Him, to be ruled, 0 Bhikha, 
by the Sat Guru*. 
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O Sadhus, in all see Him always : the world is filled by Him 
in all its four recesses. 

Without condition and unseen, undivided, formless ; without 
the Guru’s teaching none beholds Him. 

To that station few are they that climb, though they meditate 
with Joga and all Joga’s rules. 

O Rhikha, blest are they that are steeped in Hari’s dye : 
they are the sadhus of the olden days. 
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0 my Lord, make me thy servant 

1 am a debtor ever from my birth, v\rite me even so. 

Desire and anger, lust, coveting and folly ail these have held 

me in subjection. * 

Gods, men, munis all are crushed and conquered, and in the 
toils of karma. 

Siva, Sanakas and primal Brahmas and troops of others like 
to them. 

rhey searched, plunged deep in the mystic trance, but to the 
Lord’s name came not near. 

Boundless, infinite is tlie Lord : be humble then and searcli. 

By the Guru’s strength and the company of Sadhus men are 
released from the hunting of Kal. 

Hear, O hear, I am thy suppliant: look, Lord, upon me even 
now. 

Grant to Bhikha thy salvation : look not now upon his reCord. 
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Lord, give me at thy feet a dwelling : my mind is fickle, 
uncontrolled. 

A double dealer am I always, of feeble courag^ breathless 
with fear. ^ 

Knowing Bhikha’s sins forgive him ; else the world will laugh 
in scorn. 
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The one name is the giver of happiness : the second all 
pollution. , 

O Soul, if thou choosest goodness, then meditate upon 
Rama’s Name. 

Father, mother, son and wife, servants, gardens, wealth and 
palaces. , 

They have naught of truth in them, know them false, mere 
dreams of night. 

All perverse and cruel actions, they are the deceits of Maya. 

Birth, death, the fruits of sins and virtues, are scorching 
sorrows. 
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Keep me safe beneath thy shadow, tliat thy Maya may not 
touch me. 

0 Lord, show me now Thy favour, grant that I may serve thy 
feet. 

Thy worshipper is tired of searching, come, O Best beloved 
to meet me. 

f^ow can I tell my great good fortune : to meditate on thee 
'Fhou hast given. 

Invisible, I may not view Thee: of thy mercy grant me 
revelation. 

As sacrifice to Thee receive me : take thought of me but for 
a moment. 

1 have come to clasp thy feet, O Thou that knovvest all men’s 

pain. 

Searcher of hearts, in all Thou dwellest, none of my deeds 
are hid from Thee. 

Thy will, O Lord, is wonderful, teach me a little of thy love. 

In all hearts art Thou the One alone, what mouth can speak 
then of a second. 

Qualities Thou hast none, nor takest : Firm Thou, all men 
and women fickle. 

I do not know another god : but IJhikha worships the One 
Soul. 
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My life I offer, O Ravisher of hearts. • 

With endless labour 1 expounded, but the fool does not 
believe. 

By look and word I urge with v ehemence : how wilt thou win 
across the stream ? 

Bv this mind are gods, men, munis wearied : what hope then 
for a helpless man ? 

I crossed bv calling on my Lo^er : thi^^, O Gulal; says humble 
Bhikha. ^ 
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() Soul, what will be my future? My wisdom and under- 
standing halt. 

When into this world you entered, Maya attached and 
fastened on you. 

Ignorant of the Name of Rama, in no settled state of 
knowledge. 

Under vow to chant Ifls praises, with a true heart you never 
sang. 

Ever doing deeds of evil, so did your understanding perish. 

Fo the refuge of Thy feet take Bhikha, from his mind drive 
Maya far. 

This day by day is his petition, that in his heart Thy love 
may spring, • 
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Call me Thine own servant. 

In my heart and soul, eyes, ears, nose, head, Thou art, O 
God, the Changeless Purusa. 

When from life’s sea a soul Thou drawest, his pilot, boatman 
guide Thou art. 

To see Thy Form the eyes are hungry, longing for all its joy 
and sweetness. 

Infinite art Thou, O Bhikha, who can presume to sing His 
praises ? 
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Blessed his lot, who praises Hari : in the balance none with 
him can weigh. 

In the balance none outweighs him, who is ever Hari’s 
slave. 

He that at His feet takes refuge, is of Rama the chosen 
servant. 

His servant, faithful in His service, lo him is given the pass 
to Bhagti. 

Joga is the reward of service, and Bhagti is the Lord’s abode. 

l^uran-Brahma alone, O Bhikha, there is One and not a 
second. 

Blest his lot, who praises Han : in the balance none with him 
can weijrh. 
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GARlB DAS 


Gatib D.is was born on the lull mooji ol Baisakh in the year 1774 V 
in a vjllaj^e Ciilled ('liliumni in the Jhaihjhar ttihsil of tlie Rohtak district of 
the Punjab He used to j^ive instruction to the neople of his own viUaRe and 
was hiinsell married He died on the second ot the li^ht half ot Bhadon in 
the year 1835 (Vikranii). 
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They ask of the Path but have no knowieclge, intent on 
quarrels sound and fury. 

Salvation’s road they do not follow : nor discern between 
saint and sinner. 

They go to mosque, they go to temple, but slay the creatures 
God has made. 

Pandit, Qazi, both were worsted : they do not part the milk 
from water. 

They cut the throats of living creatures, and think a stock 
and stone accepts it. 

Says Garib Das, They went empty away ; their life is cursed, 
abhorred of men. 
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See the world and they that dwell there. Thou hast no 
companion there. • 

This head of thine is Jama’s agent. He has taken there his 
seat. 

All thy future is unstable. Therefore wait thou upon Sabda. 

The mother from her son is parted, and the child from 
mother’s arms. 

All the other signs, my playmate, these they have explained 
to- me. 

But when the death rattle sounded, another meaning was 
made clear. 

In the recesses of the palaces, therein was the master lost. 

Garib Das, 0 man, proclaimeth, the shade is within the tree. 
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From all eternity is my religion, and this world knows 
naught of it. ^ 

Among all books it has no equal : among the sects is cease- 
less conflict. 

In the six Darsanas ail is wrangling: none attains a path 
like mine. 

Hindus, 7 urks know not its value : they fast and keep the 
eleventh day. ^ 
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Garib 13as 


No certain hope has either faith : one looks East, the other 
West. 

Both the.se faiths have I avoided. In the North and South 
I saw. 

O Garib Das 1 surely know Him, in the four quarters, the 
ten points, revealed. 
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Hear ye jjants and all good men : do not harbour pride. 

Of but four da)'s this life is made: but at the last you die. 

You think, “ my life will last unchanged : ” of all you’ll give 
account. 

Eat, O Swan, drink and enjoy: seek not to hold and hide. 

O Garib Das, He is in all : to no one then be harsh. 
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None can trust life’s breath, O Sadhu: bethink you pf depart- 
ing now. 

With her dead husband burns the Sali : this is all illusion’s 
error. 

On his back a load of raisins, yet the camel eats Babul. 

Palace, temple, park and gardens, yet no root or branch 
survives. 

The living Purusa is changeless immortal, bodiless and 
without frame. 

Before my eyes to do obeisance come like flowers priqpless 
gems. 

Here, Garib Das, thought soars as Alai, rocked in medita- 
tion’s swing. 
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SAHJO BAl 


Salijo Bai was born of a good Thusar family of Rajputana She 
Hoiirislied some 2^0 years ago, tint is ab<nil 17()0 (Vikrami) She also was a 
disciple of Charan Das. 
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Gurus are of these four orders : eacli according to his powers. 

The Lamp Guru, the Stone transmutant, the Sandal forest 
and the Bee. 

Charan Das most mighty Guru, all the powers meet in him. 

He comes to each, as eacli one needs him : never one does he 
leave empty. 
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Youth was spent and the whole body blinded through neglect 
of the gem Hari. 

Drunk with the scents and sweets of passion, steeped in the 
eye of conceit and self. 

With twirled moustache he proudly struts, for no one has he 
a kindly word. 

He says, nowhere have 1 an equal : none wise as 1 in all the 
W’orld. 

1 am mighty, greater than all I shall win great wealth in 
the face of all men. 

Racked with pain yet he holds it bliss. The fool has drunk 
deep of the drug of folly. 

With a household’s care who can be happy ? Sahjo, he is 
as one bound in prison. 

Children and sons are born and die: with planning, plannim^ 
are mind and body plagued. 
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Every hair is grey and grizzled, all the body withered up. 

Beauty that was, is now no longer, the skin, Sahjo, is sifted 
ashes. 

0 Sahjo, every sense is wearied, and the body’s strength 
wasted away. 

1 he thirst of desire is not diminished, though the speech 
grows slowly faint. 

Life’s four stages all were wasted by neglect of Hari’s Name. 

'Fhe body^abandoned, •Jama’s blow falls^ the sinner goes to 
Jama’s abode. 

Entering the wmrld what has he gained, tending the body 
and the belly ? 

Sahjo, the day has passed in business., and the night in sloth 
and pleasure. ^ 
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Sahjo Bai 
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He is neither new nor ancient, to Him no corruption clings. 

Him no king can slay, O Sahjo, in Him fear can lind no 
place. 

Worm can not waste Him nor can He wither, nor can any 
waters drench Him. 

He has no one for protector nor of any is He partner. 

Sahjo, He has no form no caste, He has no colour and no 
bpdy. 

He has no friend, no chosen god, no caste, no lineage, no 
house. 

He, Sahjo, is neither born nor dies, He takes to Himself no 
dwelling place. 

In Him there is no night, no morning, in Him there is no 
cold, no heat. 

The fire has no power to burn Him, nor can any weapon 
wound Him. 

The sunlight has no power to scorch Fiim, nor can the wind 
sweep Him away- 

No mother and no father has He, no family nor housle-hold 
gear. 

Sahjo, of poverty He knows not, nor has He anywhere a 
throne. 

He has no end and no beginning, nor in the middle stale is 
He. 

Sahjo, He knows no bouhd no limit, neither small nor great 
is He " 
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I am Hari Prasada’s daughter, and Sahjo Bai am I named. 

I was born of Thusar lineage, my guru’s feet my sure 
defence. 

Charan Das my guru Deva to me revealed the hidden secret. 

By Joga and Joga’s rules hard to come by, he brought it near 
and gave me vision. 

To other sadhus I do reverence, with joined hands and head 
bowed low. 

.May this one boon to me be given, that with devotion I may 
serve. 
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DULAM DAS 


, The dales of liis birth .incl death arc iineerhim. Seein^i that he was a 
favourite disciple of Ja^jivan Das his hfetnne can be recUenod as falling; 
between the years 1800 and 1900 (Vikranii.) He was by caste a Somvaiisi 
Thakur : and was born in the house of a zainilidar in a village called Sainesi 
belonging to the district ot Lucknow. He received instruction Irom Jagjivan 
Sahib in inau/a Sard.iha and was with him for a long period at Kotwa. 
Alter this he lived in a Milage called Dharm in the Kae Bareilly district and 
there admonished people , and in this plaice he passed .iway. Dulam Das 
was a married man iind it is known that he never abandoned the care of his 
estate. 
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Without the Name this boat is storm-tossed . ever upon the 
true Name call. 

Fathomless this world’s wide waters; yet to the shore I 
needs must win, 

1 have no merit, not one merit, in mid-stream no help have I. 

At the Sat (iuru’s feet I bow me : the Name is my stay* this 
Dulam knows. 
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From the sight of my Lover’s bed I come. 

The bed of my Lover is the path of the Sat Guru. 

Sabda is the lock and Sabda the key, the chain thereof is 
Sabda too. 

The Sabdas are coverlets, the mattress Sabda : the Sabda 
the sheet of many colours. 

’V 

In the form of Sabda the Lord is seated: at His feet I lay 
down my head. 

Dulart Das, praise tjie Lord Jagjivan : thy body by his tire 
illumined. 
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Awake, awake, O Soul : wai>h off the ancient stains. 

Karmas and deceits cast off and cleanse desire’s defilement. 

Thine own knowledtje forootten w)iv^ meddle wdth another. 

The truth is made a lie and falsehood is kept hidden. 

Know' and hold fast this word . from door to door go weep. 

Not seventy soaps and washings: love’s water will suffice 
the.e. 

Cleanse, scour away your stains: then all will cry Well done. 

Dulam, in deeds of folly be not misled nor sleep. 
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O Jogi, dw'ell in wisdom’s city. 

Wrapped in the sheet of love’s owm dye tell the beads wfithin 
your heart. 

Within you cry the name each moment, wash oft all karmas 
and deceits. 

Perfect reflection, keep the true path, nor openly proclaim 
Hs secret. 

Dulam Das’ Master is Jagjivan, across the world’s sea bring 
him safe. 
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• 

All tia% days life lasts in the world. 

At the Guru’s feet fix firm your mind, be not sunk in sloth 
O. ^\x\. 

Whaf trust can one set on this body, it is stream of tainted 
water. 

Born and dissolved in a single moment, what ground for 
vaunting pride in it ? 

These are the Creator’s doings . do you repCvit and learn the 
Name. 

To-day the hour for praise propitiouj^ but of to-morrow no 
one knows. 

No man’s hand keeps aught within it, and this world is all 
confusion. 

With faith, O Dulam Das, sing praises : this will keep your 
name alive. 
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O Lord, Thou art the poor man’s guardian. 

Thou, O Lord, without aversion lookest upon Thy servant’s 
state. • 

None vile as I, Lord, in the world ; as the ship that bears my 
fame art Thou. 

For naught else have I one longing : Thy Name’s refuge is 
my care. 

Of this poor Dulam Das be guardian, 0 Lord, Jagjivan 
Mighty King. ^ 
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Dulam Das 
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Lord, Thou hast showered Thy grace upon me. 

Thou art gracious, I of grace unworthy: knowing this of 
I hyself show grace. 

A dog that is bathed becomes not a calf, and the mean man 
does not leave his meanness. 

The stork will not dwell by Mansarowar, at some pool of 
desire it will make its home. 

Take the Lord’s nature as your pattern, and yourself do 
service at His feet. 

Where can the Chameleon’s efforts take him ? At best, it 
will go to the heap of cow dung. 

Now all my striving can do nothing. I'his I declare and 
proclaim aloud. 

Dulam Das’ Master is Jagjivan ; by his power make me 
strong. 
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When shall I meet my Love? This is my anxious thought. 

Wnile oil and wick are in th.e lantern, all around are clear to 
view. 

The oil burnt up, the wick consumed, “Hence, take him 
hence ’’ is all the cry. 

Who. can show the road except the Guru? Or what plan can 
be devised ? 

Except one wear the Guru’s necklace, tl\e life is spent in kuit- 
less toil. 

Consort with the Sants, of one mind ever : let us go hence to 
our Love’s country. 

To meet the Beloved is great good fortune : without Him all 
is grief and pain. 

In this world and in that I sought Him, whom at last I found 
within me. 

At all the Sants’ feet he did reverence, and there Dulam Das 
sings praise. 
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’Tis a hard task to sing His praises. 

The sensual in the senses’ power, the wrathful in pride are led 
astray. 

The lustful in the flame of lusting, the greedy in hoarding are 
led astray. 

The Pandit in the Puranas’ study, the Jogi in Joga’s rules led 
astray. 

O Dulam Das he alone wins safety, who chants the Name in 
all eight hours. 
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Dulam Das 
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Without singing praise no adorning becomes me. 

The promises, you made, you kept not; your vows and pledges 
are forgotten. 

In your heart no trace of the true colour : you have dyed but 
your clothes to wear disgui^^e. 

Without His praise this is your future : bound you will go to 
the door of Jama. 

Dulam Das’ Master is jagjivan : at Hari's feet my head is 
bowed. 
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O Dulam, this is secret wisdom : openly proclaim it not. 

Keep it in thy heart close hidden : as ja widow hides her sin. 

Know Sabda’s charm, absorb its sweetness : be thou drunken 
drenched with it. 

O Dulam, by great good fortune some are firm at Bhagti’s 
feet. 

Thu.s watered, he will yield, abundance, and see with clearness 
every way. 

O Dulam, let, who will, come hither and taste the juice of my 
sugar cane. 
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This great household, Dulam, is a boat upon the stream. 

One here, one there descends : wayfaring folk are all. 

Who coming to this world, Dulam, can harbour pride ? 

Life lasts some few brief days, and at the end is dust. 

Dulam, this frame’s a tomb : how can one picture it ? 

I'he living soul, when dead, enters this tomb again. 
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O Lord, I clasp thy feet, even now be Thou my guard. 

Lord of Dulam, keep safe the honour of my habit. 

Dulam, with clasped hands prays, give ear to my petition. 
Reveal to me, dear friend, the fashion of the Lord. 

For many a one Thou carest, King Rama the bridegroom’s 
crown 

To thy feet clings Dulam, his ^aith is set on Thee. 
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t)ULAM Das 
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In truth behold His light, with he*ad bowed low, Dulam. 

Drunk with the wine of love : stilled the five, and twenty-live. 
Dulam, tis gamed by grace : Bhagti’s no idle thought. 

In quiet ease some find, some stray in restless search. 

Dulam, the tree of love in whatever heart it grows. 

'riie five, the twenty-five neath that tree’s shade are stilled. 

Beads, gifts, fast, pilgrimage, these, Dulam Das, are duties. 
They for Bhagti’s sake are done’ but not for their sakes 
Bhagti 

Gifts, toils, and pilgrimage may cleanse some sins, Dulam. 

To hate the sants is sin, not a thousand plans can cleanse. 
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The Sat Guru’s faith says, O Dulam, without endurance is 
no knowledge. 

Fruitless is Joga without contentment, I with authority 
declare it 

On the pillar of endurance set meditation’s beam, Dulam. 
Bind it firm with cords of memory, set the five, the twenty- 
five aswing. 
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PALTU SAMIR 


Of Ihc circumsl.uiccs ot Paltu Saliib’s litc liltle is known. Enquiry re- 
veals that Paitu Sahib was born of a Banva family m the Milage of Nagpur 
Jalal. This villa:4c is in^ the Fy/abatl district on the western boundary ol 
A/amj^arh He died in the time ol the Nawab Shujaiiddanlla and of the Em- 
peror Shah Alain. Tins implies that he must have been born in the be^’inninf^ 
of the 19th century. *He passed much time in the company of holy men in 
Ayodya in the b'y/abad district and it was there that he died. His lomb is 
still to be seen there. 
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He is the true purveyor who weighs out the true Name 

Who vveiglis the true Name only, 'md spreads forgiveness’ 
mat. 

Of love he makes his balance, and faith he makes his weights. 

His shop he builds of wisdom, his trafficking is knowledge. 

Contentment is his pillow, in the Name he bends to weigh. 

He loads and unloads praises and ever speaks sweet words. 

As key he turns reflection and opens Sabda’s look. 

Paltu, if thus one traffics, with him have 1 my dealings. • 

He is the true purveyor, who weighs out the true Name. 
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Find the Sat Guru to burnish, then the lUst of years is 
cleansed. 

Cleansed away the rust of age', all the mind was ' logged 
witli dust. 

Without the Sat Guru, the perfect, never is the rust removed. 

Take Joga as your stone to scour it, then the sword blade 
can be polished. 

Then will shine out its perfection, polished bright with me- 
mory’s steel. 

Take the Sabda to be ycur grind-stone, set it with the stone 
of knowledge. • 

Polish with Joga and all Joga’s ritual, the rust that stains the 
mind will go. 

Thus, O Paltu, cleanse the sword blade, with renunciation 
whet it. 

Find the Sat Guru to burnish, then the rust of years is 
cleansed. * 
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Paltu Sahib 
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Mother, my heart’s a fire, and no restraints I know. 

Now no restraints I know, except I see my Lord. 

I for the Master’s sake would sacrifice my life. 

The plague has fastened on me, my life ebbs fast away. 
For this there’s but one cure, to meet with my Beloved. 

Love is a grievous ill in any heart, it dwells. 

Senseless I lay dfstraught heedless of other’s blame. 

Except the Sat Guru, Paltu, what leech can aid ? 

Mother my heart’s afire and no restraints 1 know. 
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By the Sat Guru’s strength were all five robbers taken. 

All five thieves were taken, and justice rules the City. 

The qualities were banished and Bhagti made her entrance. 

Folly and greed I took and cut their necks asunder. 

Desire and haughtiness I took and tore in pieces. 

Folly 1 drove away with blows of wisdom’s whip. • 

The warrior sants assailed and seized the body’s fort. 

Paltu, I calmed the senses, this was proclaimed aloud. 

By the bat Guru’s strength were all five robbers taken. 
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Within the heart itself that Master’s light is seen. 

To see the Master’s light why should I wander searching. 

He is fulfilled in all. Quiet at home one views Him. 

P'arth, sky, water, air, through all He is diffused. 

Illusion’s knot once loosed, all hearts enshrine the Lord. 

'1 here’s not one atoiWs space, where the Creator dwells not. 
He is revealed in all, this is my sure belief. 

To the true, Paltu, He’s near, but from the liar distant. 
Within the heart itself that Master’s light is seen. 
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(ireatness gained is nothing gained, if utii^enerous is the mind. 

Greatest of all things is the ocean, hut its waters alwavs salt. 

One well is better than the ocean, all the world »nay drinlv 
thereof. 

WI)o lives as least of all, O Paltu, is exalted head ot all. 
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From' mv Love has come a letter, the sudden summons of my 
Lord. 

A solitary darkenerl Chamh'^r, without lamp and without 
candle 

Jama seized my arm and hence he bore me, then with me went 
no companion. 

(ilootn as deep as .Savan’s darkness, hlac'kness as of Hhadon’s 
nights, 

Battered hv four winds of heaven, pants my labouring 

breast. 

nee are we constrained to journev, liere in no case can we 
rest. 

What can we take into His presence ? I here is nothing in 
my purse. 

Paltu, coming into this world, with bitter tears our eyes 
overflowed. 

Life and birth rilike are wasted, all through folly of our own. 
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As a wafer plunged in water, is the tas'nion of tliis world. 

With clenched lists man came, O Sadhu, with palms spread 
wide he goes away 

Nothing he brought, takes nothing with iiirn : wliy for nothing 
thus lament ? 

Who is wife, or who lias husband, what are all your kinships 
worth ? 

Dazed thou liest. xMan, bestir thee — drunken in the waves of 
lust. 

As thine eyelids draw together, so that day draws ever near. 

Thy virtues, vices will go with thee, all else is but an empty 
word. 

rids soul of thine’s a passing guest ; why, O man, make angry 
out-cry ? 

O F^altu J^as, neglecting worsldp — down upon the earth man 
falls. • 
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I) AY A BAI 


D.i'vi H.ii wMb .1 disupk' ()l C'li.ir.in D.ia She \vj ^'born hi a Mewat 
named Delir.i, which wa^ .il^o the birth place of Charaii b)<is. She 
went to the , mini at Delhi and i^ave hersell up to devotion, and it w.is there 
that she died Sht appears to li.ixe been born l>elvveen l750and 1775 vShe 
LonipoAcd her first book " The wisdom ol ^a^a ' m ISU! (Vikramik Her 
seuuid w.is tin* "Mower ol Ilimnlilv" 
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Wihtloiii’s form 'was manifested, ii^Miorance and darkness were 
done away. 

The Form in its own essence was revealed : straightway the 
soul’s distress was banished. 

Nothing divides the soul and Brahma One form possesses 
( Very lieart. 

Know him aloof from the world of change, Eternal, One, Per- 
fection’s Form. 

The spotless Form is all pervading : above, below between 
the Lord abides. 

Its own most holy witness is the Form’s vision. He is4£ter- 
nal Lord, Eternal Praise. 

No shape, no qualities, no dwelbng place — Eternal Niranjan 
The Immortal, Uncreale. 
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When man was given body, he made a million promises . 

Hhagti he promised in the beginning, but in the world he 
proved a liar. 

It is no fault of Thine, ours is the guilt : 

Midway we became weak, in the thronging of the five and 
twenty-live (senses and wordly pleasures). 

Tliey drag us this way and that, each towards itself : 

Deliver us this time, 'fhou Saviour of three Loks. 

1 hou art Master and Lorc^ of three Loks; give me victory 
over these robbers^ . 

Hear this prayer of the helpless Daya Das. 
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RAM DAS 


\t)lhin.U IS known ,is tn llic home of Ram D.is He is said lo have 

lived from 1800 to 18()f) (Vikrami). He also revered Kabjr as his iiurn. 
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O Udhow, I liave seen the Form. 

Siva never saw, nor Sanak and his company, nor the great 
munis, nor Hrahma nor Indra. 

On this quest from age to age the Jogis wandered. He is 
beyond the lore of Joga. 

'1 lie mystic in the death-still trance the ravishing Form be- 
loved saw not even in a dream. 

Vedas and Puranas sing His spotless praises, they stand as 
His courtiers always. , 

Not one seed's depth do they pierce the mystery : they do but 
cry “ Not this, not that ” 

Nath and Jati, Jogi and jangain are ever in the jungle 
searching. 

T hey assumed their several habits they wandered through the 
earth. To them the vision came not. 

Him we made dance from hou^e to house with trumpery, 
trumpery giftlets of curds. 

Ram Das, we are dyed in the love of Syama . begone to thy 
liouse with thy Joga. 
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HALDEO 


He was an inlnilntant ol Hi.iulclkliand He was horn in llie vcar lS0i> 
(V’lkrann) and died about 186r» lie was a lainous poet and has written lives 
of some poets He too is said to liave been a follower oi Kab’r 
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O Mind, thou hast not yet j^^ained understanding. 

'I'hough clothed in human form thou hast ignored good deeds 
and lost tlie memorv of Hari 

In vain disputes thou hast lost tlty day and passest thy night 
in sleeping. 

Kernember this chance of happiness comes not to thee again. 

In the world thou weavest deceits and guile, thou weaves! 
many disguises. 

'1 hou covetest another's wealth, another’s damsels, scheming 
for honours and renown. 

Kven now, 0 Baldeo, shake olt ihis slumber, now seek pro- 
tection in the Lord. 

'J he One Unseen Eternal FathcT, in countless ways He gives 
His aid. 
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PRATAP 


Pr.ilap was a Kayaslh bv anti an inliabitanl «>! He is said 

!<' lia\e lived in the Imieol I'J.io Ram V.'baiulr.i ui flian^'i \<' special order is 
'ascribed In him bnl Iradilion savs llrU he hinii Iretinenled Ihe conipanv oi 
Sadlms liis d.iU* appeals t<> be 1S40 to VH)^ (\hkrannl 
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O Treasure-house of mercy, 1 hou art the one true friend. 

O Lord, who else hut thou can love for loving’s sake alone. 

Lookin'^ for no reward d'hou lillest lives with every ^ood. 

d'hou oivest life and protection by nic^ht and day: I hou 
teachest the manners and way^ of happiness. 

In father, mother, and tlie friends rif this world, what help is 
there in them ? 

Even mv own body, when strenoMi fans me, is powerless to 
aid. 

ddiou in death and life art the sole companion. Thy Form 
is love and holiness. 

Thou art meiciful, the ^iver of comfort. I he Vedas siiiir 
and make known ddiy praise. 

Whoso comes to find refinj^e with d'hee, from tlie world’s fear 
is set free. , 

Bv d hv help Pratap is victor — therefore none can overcome 
him. 
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It this our practice all is well. 

In all our deeds in every place, meditate ever on the Lord. 

One hope alone one faith alone, one simple heart’s desire. 

Reside the Lord’s love honey-sweet, all the joys of heaven are 
tasteless. 

As the miser looks on riches, as the lewd man on a woman. 

So on the Giver of bliss do thou look, so shalt thou be free 
from pain 

Do the deeds that g-ive Him pleasure, health, w ealth self 
devote to Him. 

By His love apprais(^ the honours and the mockino of the 
* world. 

Hold as salvation’s patii this counsel, all thy iloubts renounce, 
FTatap 

d his undone all deeds are useless on beads and losary lies a 
('urse. 
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t^RATAP 
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U Mind, how camebt thou thus demented ? 

In craft and guile, O fool, thou dealest ; and grief thou reck- 
on est as joy. 

To destroy this birth lurk lust, illusion ; into their hands 
thou liast sold thyself. 

'I'hy mouth proclaiming “Duty, Duty,*’ thine acts thine own 
self will dictates. 

I'h.e Lord who knows the hearts of all things, to Him thou 
didst make excuse. 

From Him of the road thou askest, who himself is all astray. 

If following this mind one journeys, can he trace out the 
abode of bliss ? 

He NN ho knows the Giver of happiness, O Pratap, is wise 
beyond all. 
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TULSI DAS OF HvVl HRAS 


riic title sdliib is otlcn ^i\en to Pulsi Das Uc belonged to a hi.!4li-boru 
J^raliinan laniilv He abaiidontd his lioine duties .ind settled in the villa;:e 
ol Hatliras, in Mie Alii;<irh District, and there he died at the aj^e ol some 
eij^lity Years EnqiiiYy lias shown that he was born in D<4i) and died in 1905. 
His tomb is still to be seen in Haihras to which pili^rima^cs are made It is 
not cerl.iin who w.is his j^iirii. Wrapped in a sint^le blanket and earryin;; 
only a stick he ii'^ed to wander to tar distant cities He used to sit and ^.Jive 
instruction in a villajie c.dlect Jo.^i\a two miles ihst.int from Hathras. The 
Kainayana he wrote is also very famous 
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Where must 1 search, 0 my mother? Without the oijule the 
secret’s hid. 

In searcliino searchinjr life iias wasted . none by searchino 
showed me au^^dit. 

I searched in every path and habit, watched Jogi, Bairagi, 
Gusain. 

Now my mind cries loud and louder, in this body save, 0 save 
me. 

Witli ease is hope fullilled, 0 Tulsi, when the Sat Guru shows 
the Unseen. 
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I am the Sat Guru’s slave girl, the Immortal city is my home. 

In my father’s house 1 am troubled, oppressed with grief by 
day by night. 

Barents, brother’s wives and brothers, are a noose of love that 
holds me fast. 

Illusion, lust in a snare have bound me, the destroyer of un- 
derstanding haunts me. 

Witliin my heart no peace abideth, fain would I dwell with the 
Beloved. 

Send to bring me home thy escort, for my coming light the 
marriage torch, 

Tulsi, from the Immojrtal Lover a bitter grief is separation. 
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JANAKl DAS 

].in:iki Dns w.is .i Kayaslli and li\ed between ilu' \ears 18S0 and 1000 

He IS said to ha\c been a nieniber ol tlie househoUl (.1 Maliaraia Pariehat at 

Kivasat Datta He is siippose<l to liau‘ followed the iJadii Panlh 
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Once and aoain have I oiven the warnino • take heed to my 
words, O Mind. 

(jrief and joy, what itas been, has been : lemember no more 
what is lost and gone. 

One Brahma fullils himself in all things . loose fraud’s knot 
that thou hast tightened. 

'hhe Lord Raghubir lemember, Janaki, what is gone is •gone • 
of the rest take heed. 
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0 Lord, respect the honour ol I'hy word. 

The secrets of all hearts I'hou knowest, from the ocean of 
dread to safety draw me. 

hake no accounts of my demerits, as thou knowest best, so 
save the sinner. 

With Hari has Janaki Das sought refuge of coming, going 
end his doom 
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NAND DAS 


Of Naiid D.is liilk* is known He is s.iid to h.i\o lived iroiti I 860 lo 
kUO. He w.is prohabK a diseiple of Xanak. 
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Even as Thou wilt, so keep me Lord. 

'I'o all Thv servants show Thy mercy Lord, as once Thou 
didst to bhniva and to Pralhada. • 

Those who abandon Thee to serve another, amonjj mankind 
are lowest of the low 

(jrant to Nanda Das the word that drives out fears, that at 
Thy lotus feet his heart may rest. 
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KUSHALA DAS 

Knsh.il.i D.is ]i\cd Inun 1870 (o 1030 ^Vikr.iiniy all lli.il is knuwii ot 

linn is ihal he was a follower of Nanak. 
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0 Mind, when wilt thou sing Raghubir's glories. 

1 hou hast gained this hard-won human form : to thee this 
chance comes not again. 

If thy mouth knows not Hari’s praise, and held by Maya thou 
vainly waste each moment, • 

TIiou wilt fall, fool, beneath Jama’s way : thou wilt lament in 
frantic frenzy. 

O Kushala Das, iix in thy heart the Master’s feet: if ever on 
the Lord Bhagwan thy mind is set, 

This blessedness is thine, that hither thou wilt come again no 
more. 


-ODD' 


218 



I 

few! st 1 1 

prer iT*n*iT ^cvso f^tR^t ^ ?i*3o ?w 

^cTT 1 1 «Tf ^ flnft 9 < fJWT ft^ a[W w JTR^^rr 
I 

siH ft fm f^frai II 
gif ct ft RiT irr f?rfti gifr ft ?H!j rs; ii 

gupf stf STT 15 3rN?r ^ gn ?t3T wtt jt in;^ ii 
giff ^ w W^K T?R f^ fT^ li^li 


000 


2XU 



kATAN HAKl 


Bookj. wrilkii by K’.it.in Han arc f<nind m Chhatarpiir Ills date is ap- 
parcnllv from J870 lo tVikarmi.) He was a really i^reat poet and is said 
to have been a disciple ol Maluk Das 
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O Lord, I am 'I'liy servant, 

Nii^ht and day I chant l liy Name, and I sin<; 1 hy praises, 
rhou my soul, my liie, my wealth . tor none else I leave 
'] hee. 

At 'riiy lotus feet a bee, in bliss is Ratan Hari. 
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DRVl SAHAI 


Ho was a Iva\aslli and ronipo^etl a larj^e number of hhajans His date 
IS said to he from 1910 (o 1960 IvefiTciu'c to liis hliaj.nis sutj.^esls that he 
was a loilnwer of Kabir 
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Chant, O tonoue, Rama’s name devoutly. 

Without Rama none will avail Thee, nor sons, nor family, 
nor fame. 

At tlie last can none i^o with thee, nor father, mother, nor 
thy brother * 

Wlien Jama the kin^r shall make his^reckonino^, thy metal’s 
baseness is revealed 

Tliy lips have ne’er sun<r Han’s praises though devotion’s 
tree was thine. 

riiine ne’er again this hard-won body, only at tlie last re- 
grets. 

joga, self-mastery, sell-knowledge, are in this world hard to 
gam. 

Sing, Devi Sahai, tl\e spotless praises — to thee will Raghubii 
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MEHAR DAS 


His n.ime is Surai Varain, Mcliar is Ins pen name. He served as a 
Depiily Inspector ol Scln^ols in tlie Pmiiah and is a well read man He has 
written a .-number of nooks in rrdu and Hiiuli on Hindu D/o sunns Kis 
home is Delhi wliere I heliexe he li\es after Ins- retirement iiom Cjoxernment 
service. 
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Come, Sadhus, sinja Hari’s praises ; come, let us sin^ Hari’s 
praise. 

Sanctify tlie mind with meditation, the ear with the heavenly 
waters of love. 

Sanctifv the tono^ue with sint^in^ praises. Let us sini^ prai- 
ses and he joyful. 

To sin^ Mari's praise is a stream of nectar ; to praise His 
love’s immortal wine is sweet. 

By tastincr it we find salvation, hv dritikirv^ thereof become 
immortal. 

Brother of the poor, the poor’s defender, Lord of the help- 
less, destroyer of their pains. 

His P'orm is truth, is life, is bliss, at His [ect lav down your 
cares, 
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() Sadhus, siper tlie praise of Hari. 

He the world’s j^uardian, father, mother, destroying sins and 
ending pains. ' , 

He is the (livc'r of four blessin<^s . the blessings four receive 
from him, ^ 

He knows all, in all hearts dwelliivj^, Unchangin^^, Inlinite, 
Im mortal. 

He is all-truili, all-life, all-bliss m His bliss be I'hou ab- 
sorbed. 

Great kins^, a mine of countless qualifies. His praise a tale 
that none can tell. 

Keep ever pure the mind, the speech, and sini:; lu joyful 
meditation. 

This world is a dream of nii^ht, O brother : wh)' prate therein 
of “Thine and Mine.” 

O Mehar, in Hari (ind thv refuii^e in meditation at His feet. 
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O Loid, how great Thy mercy. 

The fish live in the waters, the cattle roam the earth. 

The birds fly in the heaven ; for Thou sustainest all. 

The dragons wait on no one, nor the birds gather to toil. 

To Thee mankind looks ever ; for Thou sustainest all. 

Giver of tlie four graces, ever our strength and stay. 

Lord, Tliou art prince of princes, who merciful like Thee. 
Look with Thy mercy on me, error, lust, fraud remove. ^ 
Grant Mehar to do Thy service, and thus be blessed indeed. 
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Lonl, keep thy ^upplunl’b honour. 

I hih lb the way ot earthly princes and in courts of kin^s the 
rule. ' 

1 hou alone art Lord of all lords: Thou art crowned above all 

kings.. 

In Ihe sea of desire, in the whirlpool of troubles, is my vessel 
overwhelmed. 

Ocean of mercy, e’etr now aid me, else my toil is all in vain. 

Countless my lives, my births unceasing; vain yesterdays 
and vain to-day. 

O Mighty King, hear his petition, in this hour bring Mehar 
to shore. 
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0 Mind, drink deep of the wine of Han’s lOve. 

Why fo'dovv after tlie wine of worldly pleasures ? O fool, be- 
ware ot these. 

To the six draughts is due the bondage of desires: and these 
thou boldest good. 

Beside the immortal wine of Hari’s love, these are altogether 
tasteless. 

1 he minds of sants are bees of Hari’s nectar, ever inebriate 

with it. 

d'aste thou also of this nectar, tilling thy vessel to the brim. 

The one immortal draught is Han’s immortal love : all other 
immortalities are false. 

O Mehar, drink and be immortal and from the noose of death 
be free. 
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0 Lord, how could I look toward Fhee ? 

When I behold iny deeds, I feel ashamed to look toward 
riiee. 

1 hou art merciful, by thy mercy Thou hast forgiven me all. 

Hut J thankless, in my thanklessness remembered not Thy 

Name. 

Thou art pitiful, for thy pity Thou hast had pity on me. 

I perverse in my perversity of Thy mercy took no thougiiL. 

1 hou art Providence and by Thy Providence Thou hast sus- 
tained Mehar. 

I am foolish and in my folly i never put my trust in Thee. 
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Lord, this niy prayer : forget me not. 

In this hour bring me to shore, Lord. I'his is my prayer for- 
get me not 

The world’s waters are mirage, whereof tliere is no bound, 
no end. 

Therein I am sore vexed with troubles, helpless, forsaken 
and forlorn. 

I'he honour of all, who seek their refuge, the merciful of tins 
world maintain. 

Thou art Eternal Grace and Mercy, grant me, O Providence, 
Thine aid. 

In actions, wealth, in greed and longing, let not the mind of 
Mehar be snared. 

Let him pay no heed to Earth or heaven . the vision of Fliee 
alone he craves. 
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O Lord, bring me to shore in safety 

Trackless illusionLs sea unfathomed, thereof i see no bound, 
no end. 

Who else can guide my ship to safety but Thou alone, on 
whom 1 trust. • 

On every side is water, water, my ill desires no tongue can tell. 

The stream is deep, the boat is crazy : bring me to shore, 
O Lord of grace, ^ 

In the mid-stream am I deserted, and bitter griefs my soul 
oppress. 

Now is the time to aid, O Master, hold fast my arms and 
bear me up. 

Who trom the gulfs of desire will raise me, who set me on 
salvation’s road ? 

Who will save the lile of Mehai ? Thou alone art my support. 
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O brother, put liiy trust in Hari. 

Whv dav and night take anxious thought ? At the feet of 
Hari rest. 

The Lord, who in the womb cared for thee, cares for thee 
still to-day, He who then held thee, holds thee still. 

He who has given thee teeth, will surely give thee food. 
Has He ever forgotten one ? 

O fool, by taking thought what wilt thou gain ? Only more 
sufferings and heart-aches. 

He, who gave thee thy body, will give thee iiome and susten- 
ance, Thus it has been ever of old. 

Thou takest thought but for thyself: Hari the boundless 
Universe protects. 

0 Mehar, they are but few that walk the paths 9 / under- 
standing and contentment. 
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Where Ratna sets thee, tliere abide. 

Wh^t the Lord does, account it blessed, nor let thy mouth 
speak ill ot it. 

If He makes the impossible be possible, accept it, stand up- 
rij^ht and bear it. 

If to chant His name His mercy j^rants thee, within the heart 
then sincj His praise. 

Mehar Das to .Hari’s hiddinjT hows him • this is the true 
servant’s part. 
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O Tongue, the taste of ill desires renounce. 

Hear me and know them to be poison • and from these ill 
desires escape. 

Moth, deer, elephant, bee, hornet, all are entanirled in desire. 

Each to satisfy his own strons^ desire, passed from the world 
in misery. 

To mankind belonir live senses, on five desires they are 
wholly set. 

O foolisli mind, what pain awaits thee Cry to thine under- 
standincr “wake.'’ 
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O iMind, shake off delusion’s slumber. 

This world of form and name is dream land. Why^ art thou 
sunk in sleep ? Awake. 

These cravings, which to-day delight thee, to-morrow will be 
as a dream 

Why steep thyself in these, O madman ^ Awake, O void of 
understanding. 

Beginning and end has Mava's gladness : why dost thou go 
astray therein ? ^ 

Brahma’s bliss without end ot beginning : why hast thou 
then neglected tliis ^ 

rids priceless birth as man, O Mehar, again and again to 
none is given. 

Rise, meditate upon the vision, tliat so thou mayest return no 
more. 
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Maya will not be rejected : if we renounce, what can we do ? 

How can we lin;! the Eternal wisdom and drinking deep be- 
come immortal ? 

Wide is the sweep of the net of Karma : who by his merits 
can escape ? 

What precepts can secure salvation or what devices can we 
try ? 

joga’s practice is a hidden secret, to control the mind no rule 
is known. 
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Mkhar Das 


1 he waverint^ min(i to re^t roiiie'^ never . how can we learn 
to meditate ? 

P)haoti’,s road shows liard to travel, to walk thereon is always 
toil. 

Desire and selfishness are useless. How is Han’s refui^e to 
be ^won ? 

7 he Sastras are a sea unfathomed: to bathe therein the 
soul’s afraid 

Life in the vvorM's but a ‘^pan, O Mehar, and evcrv moment 
melts like snow 
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O heedless one give heed : w’hy wakes not wisdom in thee ? 

Brahma One without a second : and there is none beside 
Him. 

.As there 's onr Inmp of clay, \et countless pots and vessels. 

So one sole Lifefs in all, there is no seconei Substance. 

As there’s one bar of gold, V)ut ornaments a many. 

So one sole Life's in all— there is no second Substance. 

As there are many tools, vet but one bai of iron. 

So one sole l.ife's m all. O Mehar, whv be deluded ? 
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